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Già dagli anni novanta VEAB si afferma come una delle 
realtà di spicco nel settore della progettazione e fornitura di 
macchinari ed equipaggiamenti per la movimentazione dei 
fusti, bobine, contenitori e oggetti vari. 

L’attività, iniziata un decennio prima con la ricerca di 
soluzioni innovative per la movimentazione dei fusti, ha 
visto fin da subito una rapida crescita e la conseguente 
notorietà del marchio VEAB.

La decennale attività di VEAB nel ramo della 
movimentazione industriale, ha consentito negli anni una 
progressiva evoluzione e ampliamento della propria 
struttura aziendale, consentendo così di dotarsi di elevato 
know-how tecnico e progettuale.
VEAB progetta e realizza all’interno della propria struttura 
aziendale i macchinari e le soluzioni più idonee ai processi 
produttivi dei propri clienti; la professionalità e la 
competenza degli operatori ha permesso in questi anni di 
affrontare settori complessi con soluzioni efficaci ed 
innovative, consentendo di soddisfare le richieste più 
particolari di aziende che operano in settori quali:

FARMACEUTICA
ALIMENTARE
CHIMICA
PETROLCHIMICA
COSMESI
LOGISTICA

Since the nineties VEAB has established itself as a 
leading company in the design and supply of 
machinery and equipment for handling drums, coils, 
containers and other objects. 

The work behind the manufacture, which began a 
decade earlier with the search for innovative solutions 
for the handling of drums, has seen rapid growth since 
the beginning and the awareness for the VEAB brand. 

The decade of activities performed by VEAB in the field 
of industrial handling, over the years has allowed for a 
gradual evolution and expansion of its corporate 
structure, making it possible to acquire a high technical 
know-how and design. 
VEAB designs and manufactures within its corporate 
structure machinery and the most appropriate solutions 
to the manufacturing processes of its customers; the 
professionalism and competence of operators has 
allowed in recent years to deal with complex areas by 
means of effective and innovative solutions, allowing to 
meet the most particular requests of companies 
operating in sectors such as:

PHARMACEUTICAL
FOOD
CHEMICALS
COSMETICS
PETROCHEMICAL
LOGISTICS

Via Provinciale, 3 - 43042 CASASELVATICA (Berceto) Parma
Tel. +39 0525 66137
Fax +39 0525 66090
veab@veabitalia.com
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Inquadrate con il vostro 
smartphone o tablet e inserite i 
recapiti VEAB direttamente nella 
vostra rubrica contatti. Potrebbe 
richiedere software gratuito per la 
lettura di QR-Codes.

Shot the code below with your 
smartphone or tablet and enter the 
contact details VEAB directly into 
your address book . May require 
free software for reading 
QR-Codes.

Решения для логистики и погрузо-разгрузочных работ

http://www.veabitalia.com/


www.veabitalia.com

DA 30 ANNI PROGETTIAMO 
SOLUZIONI SU MISURA ALLE 
ESIGENZE DEI NOSTRI CLIENTI 

БОЛЕЕ 30 ЛЕТ РАЗРАБАТЫВАЕМ 

СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ РЕШЕНИЯ 

ПОД ТРЕБОВАНИЯ НАШИХ ЗАКАЗЧИКОВ

http://www.veabitalia.com/
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SOLUZIONI PER LA LOGISTICA 
E LA MOVIMENTAZIONE INDUSTRIALE

FARMACEUTICA
ALIMENTARE

CHIMICA
COSMESI 

PETROLCHIMICA
LOGISTICA

VEAB progetta e realizza all’interno della propria struttura 
aziendale i macchinari e le soluzioni più idonee ai 
processi produttivi dei propri clienti; la professionalità e 
la competenza degli operatori ha permesso in questi anni 
di affrontare settori complessi con soluzioni efficaci ed 
innovative su misura alle esigenze del cliente.  

VEAB ad oggi può considerarsi un’azienda leader nella:

) Movimentazione e stoccaggio di fusti e bidoni
) Movimentazione bobine
) Movimentazione cassoni e contenitori vari
) Carrelli per la movimentazione interna in acciaio 

inox e non

Решения для логистики и погрузо-разгрузочных работ

ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ

ПИЩЕВАЯ

ХИМИЧЕСКАЯ

КОСМЕТИЧЕСКАЯ

НЕФТЕХИМИЧЕСКАЯ

промышленности 

и ЛОГИСТИКА

VEAB разрабатывает и изготавливает
машинное оборудование и самые 
оптимальные решения для производственных 
процессов своих заказчиков; профессионализм 
и компетентность операторов позволяют нам 
на протяжении последних лет предлагать 
эффективные и инновационные комплексные 
решения в различных областях.  

VEAB может считаться лидером в:

) Погрузке-разгрузке и хранении бочек
) Погрузке-разгрузке  катушек
) Погрузке-разгрузке различных контейнеров
) Производстве погрузчиков из нержавеющей 
стали для внутрискладских работ
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PRODOTTI

Pinze per la 
movimentazione 
veloce

Presa, rotazione e 
ribaltamento di fusti, 
bobine e oggetti vari

Carrelli manuali e 
semoventi per la 
movimentazione, 
rotazione e 
ribaltamento

Postazioni fisse per 
la miscelazione, 
rotazione e 
ribaltamento

Ci sono alcuni requisiti che ognuno di noi richiede nell’utilizzo di macchinari adibiti 
alla movimentazione:  

) SICUREZZA
) PRECISIONE
) EFFICIENZA
) AFFIDABILITÀ

ed è in direzione di queste peculiarità che Veab ha rivolto la propria professionalità 
e il proprio know-how e ne ha fatto il punto di forza.

VEAB, oltre a progettare e realizzare soluzioni su misura per le esigenze dei 
clienti, studiate per la movimentazione e lo stivaggio di contenitori ed oggetti di 
ogni genere, propone anche una ampia gamma di equipaggiamenti e carrelli 
standard.

A seconda del settore di impiego e delle normative che regolano l’utilizzo dei 
macchinari, tutti gli equipaggiamenti, carrelli ed accessori possono essere 
costruiti in acciaio verniciato oppure in acciaio INOX.

Tutti i prodotti sono conformi alle normative CE.

PINZE PER FUSTI RIBALTATORI CARRELLI MISCELATORI

ПРОДУКЦИЯ 

Захваты для 
быстрого 
перемещения

Захваты для 
поворота и 
опрокидывания 
бочек, катушек и 
различных 
предметов

Ручные тележки 
для перемещения, 
поворота и 
опрокидывания

Стационарные 
станции для 
смешивания,
поворота и 
опрокидывания

ЗАХВАТЫ КАНТОВАТЕЛИ ТЕЛЕЖКИ МЕШАЛКИ
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Le nostre attrezzature possono essere fornite con certificazione di 
conformità ATEX per l’uso in ambienti potenzialmente esplosivi 

Gru e ganci per il 
sollevamento

Vasche ecologiche 
stoccaggio fusti e 
cisternette

Cestelli per 
manutenzioni aree 
e piattaforme per il 
carico merci

Fasce 
scaldafusti ed 
accessori vari

Basic Line 

GRU E GANCI VASCHECESTELLI FASCE SCALDAFUSTIBASIC LINE

Наше оборудование может поставляться с сертификатом ATEX
для применения в потенциально взрывоопасной среде

Краны и крюки 
для подъема и
перемещения 

Экологичные 
поддоны для 
хранения бочек

Монтажные люльки и 
грузовые  платформы

Нагреватели для 
бочек и различные 
приспособления

Линейка Basic Line

При работе с погрузо-разгрузочным оборудованием должны 
выполняться тебования по  

) БЕЗОПАСНОСТИ
) ТОЧНОСТИ
) ЭФФЕКТИВНОСТИ
) НАДЕЖНОСТИ.

В дополнение к разработке и реализации 
специализированных решений по перемещению и укладке 
различной тары и предметов под требования заказчиков
VEAB также может предложить различное стандартное 
оборудование и тележки.

В зависимости от области применения и действующего 
законодательства в сфере машиностроения всё 
оборудование, тележки и приспособления могут
изготавливаться из окрашенной или нержавеющей стали.

Вся продукция соответствует нормам ЕС.

CRANES AND HOOKS TANKSCAGES DRUM HEATERSBASIC LINE
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BS85 e BS88 sono i nostri equipaggiamenti meccanici 
di spicco per la movimentazione veloce dei fusti. Queste 
attrezzature possono essere posizionate su telai da 
collocare sulle forche dei carrelli elevatori (inforcabili), 
oppure su supporti da agganciare alle piastre Fem che 
permettono l’attacco diretto sul montante del carrello.
Caratterizzate da un elevato grado di sicurezza e precisione 
nella presa, sono indicate per il carico e scarico degli 
automezzi, per lo stoccaggio in verticale dei fusti e per 
il trasporto dai magazzini ai reparti produttivi. Dotata di 
particolari molle che fungono da ammortizzatori, la BS85 
consente elevate prestazioni di sicurezza anche su terreni 
sconnessi: per tale ragione vengono utilizzate nei porti, 
interporti e nelle aree di stoccaggio di grandi aziende. 

PINZE PER LA MOVIMENTAZIONE VELOCE

A corredo di queste pinze che agganciano il fusto sul bordo superiore 
o nella parte cilindrica VEAB ha introdotto altre attrezzature 
meccaniche ed idrauliche atte alla movimentazione di fusti e oggetti 
vari quali: BS107 e BS105 particolarmente indicate per alcuni tipi di 
fusti in plastica e tutta la serie delle BS101 per la movimentazione dei 
fusti e bobine con i paranchi, carriponte e gru in genere.

BS85 и BS88 - это линейки механического 
оборудования для быстрого перемещения бочек.
Данное оборудование может быть установлено на 
вилы или подвилочную Fem плиту погрузчика.
Нашей продукции присуща высокая надежность и 
точность, и она предназначена для погрузки, 
разгрузки, штабелирования и перемещения бочек.
Благодаря специальным пружинам, работающим 
как амортизаторы, оборудование линейки BS85 
обеспечивает высокую безопасность даже на 
неровной поверхности, и по этой причине оно 
используется крупными компаниями в портах, 
погрузо-разгрузочных и складских зонах. 

ЗАХВАТЫ ДЛЯ БЫСТРОГО ПЕРЕМЕЩЕНИЯ
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Помимо оборудования с захватом за бортик или 
боковую стенку VEAB может также предложить
другое механическое и гидравлическое 
оборудование для перемещения бочек и различных 
предметов, например, линейки BS107 и BS105,
подходящие для определенных типов пластиковых
бочек, и линейку BS101 для вертикального подъема и 
перемещения бочек и катушек.

BS85 Standard
Portata/
Грузоподъемность 800 кг

BS85 HQ 
Alta qualità/Высокое качество
Portata/
Грузоподъемность 1000 кг
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• Interamente trattata 
antiusura e anticorrosione 
in ogni suo componente
(cementazione, zincatura 
a freddo più verniciatura)

• Per la movimentazione 
di tutti i fusti con bordo 
superiore

• Il fusto può essere sollevato, 
trasportato e deposto 
automaticamente senza 
alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto 
semplice, veloce e 
sicura anche su terreni 
sconnessi

• Staffa di bloccaggio per 
un applicazione veloce 
e sicura sulle forche del 
carrello elevatore

Optionals: 
• Culle in gomma
• Blocco escursione pinza

• Interamente trattata antiusura 
e anticorrosione in ogni suo 
componente (cementazione, 
zincatura a freddo più verniciatura)

• Per la movimentazione di tutti i 
fusti con bordo superiore

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura sulla 
piastra Fem del carrello elevatore

• Il fusto può essere sollevato, 

trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi 
dal carrello elevatore

• Presa del fusto semplice, veloce e 
sicura anche su terreni sconnessi

Optionals: 
• Culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza monofusto inforcabile per la presa sul bordo 
superiore di fusti in metallo e plastica

Pinza monofusto applicabile alla piastra Fem per la 
presa sul bordo superiore di fusti in metallo e plastica 

Pinze per la movimentazione veloce dei fusti e bobine

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм

• Полная обработка всех деталей для 
защиты от износа и коррозии
(поверхностная закалка, электролитическая 
оцинковка  плюс лакировка)

• Возможность подъема, перемещения и 
опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват 
бочек даже на неровной поверхности

• Установка захвата на вилы погрузчика  
для быстрого и безопасного 
применения   

• Для перемещения любых бочек с 
захватом за бортик

Дополнительно: 
• Лапы захвата с резиновым покрытием
• Фиксатор захвата при движении

• Возможность подъема, перемещения и 
опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват 
бочек даже на неровной поверхности

• Полная обработка всех деталей для 
защиты от износа и коррозии
(поверхностная закалка, электролитическая 
оцинковка  плюс лакировка)

• Установка захвата на подвилочную плиту
погрузчика  для быстрого и безопасного 
применения

• Для перемещения любых
бочек с захватом за бортик

Дополнительно: 
• Лапы захвата с резиновым покрытием
• Фиксатор захвата при движении

Одинарный
захват для 
металлических
и пластиковых
бочек на вилы  
погзрузчика 
с захватом за 
бортик

Одинарный захват для металлических и 
пластиковых бочек на подвилочную Fem плиту 
погрузчика  с захватом за бортик

BS85 HQ MF

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP

280 350 850 35 85 1000 510 350 650
Presa bordo/

Захват за бортик

A C

Automatico/Автоматическое
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/

Картонные бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 HQ MI 1100 600 850 80 600 1000 1320 350 650
Presa bordo/Захват 

за бортик
Automatico/
Автоматическое

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/Картонные бочки; Fusti in plastica/

Пластиковые бочки

Захваты для быстрого перемещения бочек и катушек



BS
85

 H
Q

 B
F

BS
85

 H
Q

 B
I

9

• Interamente trattata antiusura e anticorrosione in ogni suo 
componente (cementazione, zincatura a freddo più verniciatura)

• Per la movimentazione di tutti i fusti con bordo superiore
• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 

automaticamente senza alzarsi dal carrello elevatore
• Presa del fusto semplice, veloce e sicura anche su terreni sconnessi
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura sulle forche 

del carrello elevatore

Optionals: 
• Culle in gomma
• Blocco escursione 

pinza

• Interamente trattata antiusura 
e anticorrosione in ogni suo 
componente (cementazione, 
zincatura a freddo più 
verniciatura)

• Per la movimentazione di tutti i 
fusti con bordo superiore

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura 
sulla piastra Fem del carrello 
elevatore

• Il fusto può essere sollevato, 
trasportato e deposto 
automaticamente senza 
alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto 
semplice, veloce e 
sicura anche su terreni 
sconnessi

Optionals: 
• Culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza bifusto inforcabile per la presa sul bordo 
superiore di fusti in metallo e plastica

Pinza bifusto applicabile alla piastra Fem per 
la presa sul bordo superiore di fusti in metallo e 
plastica 

Двойной захват для 
металлических и 
пластиковых бочек на 
вилы  погрузчика 
с захватом за бортик  

• Полная обработка всех деталей для 
защиты от износа и коррозии
(поверхностная закалка,
электролитическая оцинковка  плюс 
лакировка) 

• Возможность подъема, перемещения 
и опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и 
безопасный захват бочек 
даже на неровной 
поверхности

• Установка захвата на вилы 
погрузчика  для быстрого и 
безопасного применения

• Для перемещения любых бочек 
с захватом за бортик

Дополнительно: 
• Лапы захвата с резиновым покрытием
• Фиксатор захвата при движении

• Возможность подъема, 
перемещения и опускания бочек 
автоматически без необходимости 
покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват 
бочек даже на неровной поверхности

• Для перемещения любых бочек с 
захватом за бортик

• Установка захвата на подвилочную 
Fem плиту погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

• Полная обработка всех деталей для 
защиты от износа и коррозии 
(поверхностная закалка, 
электролитическая оцинковка  плюс 
лакировка)

Дополнительно: 

• Лапы захвата с резиновым покрытием
• Фиксация захвата при движении

Двойной захват для 
металлических и 
пластиковых бочек
на подвилочную Fem
плиту погрузчика  
с захватом за бортик

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 HQ BI 1100 1050 850 120 700 2000 1320 350 650
Presa bordo/

Захват за бортик
Automatico/

Автоматическое

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 HQ BF 750 940 850 105 400 2000 980 350 650
Presa bordo/

Захват за бортик
Automatico/

Автоматическое

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti 

in plastica/ Пластиковые бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Interamente trattata antiusura e anticorrosione in ogni 
suo componente (cementazione, zincatura a freddo 
più verniciatura)

• Per il trasporto di fusti molto pesanti (oltre 1000 
kg) anche privi di coperchio, senza che gli stessi 
subiscano deformazioni 

• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto semplice, veloce e sicura anche 
su terreni sconnessi

• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 
sicura sulle forche del carrello elevatore

Optionals:
• Possibilità di culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza monofusto twin inforcabile
per la presa sul bordo superiore di 
fusti in metallo e plastica

• Interamente trattata antiusura 
e anticorrosione in ogni suo 
componente (cementazione, 
zincatura a freddo più verniciatura)

• Per il trasporto di fusti molto 
pesanti (oltre 1000 kg) anche privi 
di coperchio, senza che gli stessi 
subiscano deformazioni

• Il fusto può essere sollevato, trasportato 
e deposto automaticamente senza 
alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto semplice, veloce e 
sicura anche su terreni sconnessi

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura sulla
piastra Fem del carrello elevatore

Optionals:
• Possibilità di culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza monofusto twin 
applicabile alla piastra 
Fem per la presa dei fusti 
nel bordo superiore

Pinze per la movimentazione veloce dei fusti e bobine

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 TI 1130 600 850 105 700 2000 1320 350 650 Presa bordo/Захват за бортик Automatico/
Автоматическое

Fusti standard metallo/ Стандартные 
металлические бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 TF 340 600 850 65 140 2000 530 350 650 Presa bordo/Захват за бортик Automatico/
Автоматическое

Fusti standard metallo/ Стандартные 
металлические бочки

• Полная обработка всех деталей для 
защиты от износа и коррозии 
(поверхностная закалка, электроли-
тическая оцинковка  плюс лакировка)

• Для перемещения очень тяжелых 
бочек (более 100 кг) даже без крышки 
без деформации

• Возможность подъема, перемещения 
и опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват 
бочек даже на неровной поверхности

• Установка захвата на подвилочную 
Fem плиту погрузичка  для быстрого 
и безопасного применения

Дополнительно: 
     • Лапы захвата с резиновым покрытием

• Фиксация захвата при движении

Усиленный одинарный 
захват для металлических и 
пластиковых бочек на 
подвилочную Fem плиту 
погрузчика  с захватом за бортик 

Усиленный одинарный
захват для металлических и 
пластиковых бочек на вилы  
погрузчика с захватом за 
бортик

• Полная обработка всех деталей для защиты 
от износа и коррозии (поверхностная 
закалка, электролитическая оцинковка  плюс 
лакировка)

• Для перемещения очень тяжелых 
бочек (более 100 кг) даже без 
крышки без деформации   

• Возможность подъема, 
перемещения и опускания бочек 
автоматически без необходимости 
покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный 
захват бочек даже на неровной 
поверхности

• Установка захвата на вилы
погрузчика  для быстрого и 
безопасного применения

     Дополнительно: 
     • Лапы захвата с резиновым 

покрытием
• Фиксация захвата при движении

Захваты для быстрого перемещения бочек и катушек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Interamente trattata antiusura e anticorrosione in ogni 
suo componente (cementazione, zincatura a freddo più 
verniciatura)

• Per il trasporto di fusti molto pesanti (oltre 1000 kg)
anche privi di coperchio, senza che gli stessi subiscano 
deformazioni 

• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto semplice, veloce e sicura anche 
su terreni sconnessi

• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura 
sulle forche del carrello elevatore

Optionals: 
• Culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza bifusto twin inforcabile per la 
presa sul bordo superiore di fusti in 
metallo e plastica

• Interamente trattata antiusura e anticorrosione in ogni suo 
componente (cementazione, zincatura a freddo più verniciatura)

• Per la movimentazione di tutti i fusti con bordo superiore
• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 

automaticamente senza alzarsi dal carrello elevatore
• Presa del fusto semplice, veloce e sicura anche su terreni sconnessi
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura sulle forche 

del carrello elevatore
Optionals: 

• Culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza inforcabile per 3 e 4 fusti in metallo o 
plastica con presa nel bordo superiore

L H LO BL DMI DMA TP A C

BS85 TI2 1130 850 2000 1320 350 650 Presa bordo/Захват за бортик
Automatico/

Автоматическое
Fusti standard metallo/ Стандартные 
металлические бочки

• Полная обработка всех деталей 
для защиты от износа и коррозии 
(поверхностная закалка, 
электролитическая оцинковка  плюс 
лакировка)

• Возможность подъема, перемещения 
и опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват 
бочек даже на неровной поверхности

• Для перемещения очень тяжелых 
бочек (боллее 100 кг) даже без 
крышки без деформации

• Установка захвата на вилы
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Дополнительно: 
     • Лапы захвата с резиновым покрытием

• Фиксация захвата при движении

Усиленный
двойной захват 
для металлических
и пластиковых
бочек на вилы  
погрузчика с 
захватом за бортик 

• Полная обработка всех деталей для защиты от износа и 
коррозии (поверхностная закалка, электролитическая оцин-
ковка  плюс лакировка)

• Возможность подъема, перемещения и опускания бочек 
автоматически без необходимости покидать сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват бочек даже на 
неровной поверхности 

• Для перемещения любых бочек с захватом за бортик
• Установка захвата на вилы погрузичка  для быстрого и безо-
пасного применения

Дополнительно: 
     • Лапы захвата с резиновым покрытием

• Фиксация захвата при движении

Захват для 3-х и 4-х металлических и 
пластиковых бочек на вилы  
погрузчика с захватом за бортик 

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 HQ 3I 1380 1525 840 150 900 3000 1520 350 650 Presa bordo/
Захват за 
бортик

Automatico/
Автоматическое

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочкиBS85 HQ 4I

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Interamente trattata antiusura e anticorrosione in ogni 
suo componente (cementazione, zincatura a freddo più 
verniciatura)

• Per la movimentazione di tutti i fusti di plastica con coperchio 
estraibile

• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi dal carrello elevatore

• Presa del fusto semplice, veloce e sicura anche su 
terreni sconnessi

• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura sulle
forche del carrello elevatore

Optionals:
• Possibilità di culle in gomma
• Blocco escursione pinza

Pinza inforcabile per 1, 2, 3 o 4 fusti in 
plastica, con coperchio estraibile a 
chiusura metallica (da 20 a 200 litri) con 
presa sul bordo superiore

Pinze per la movimentazione veloce dei fusti e bobine

• Полная обработка всех деталей для защиты от 
износа и коррозии (поверхностная закалка, 
электролитическая оцинковка  плюс лакировка)

• Для перемещения любых пластиковых бочек со 
съемной крышкой

• Возможность подъема, перемещения и опускания 
бочек автоматически без необходимости покидать 
сиденье

• Легкий, быстрый и безопасный захват бочек 
даже на неровной поверхности 

• Установка захвата на вилы погрузичка  для
быстрого и безопасного применения 

Дополнительно: 
     • Лапы захвата с резиновым покрытием

• Фиксация захвата при движении

Захват для 1, 2, 3 или 4
пластиковых бочек (от 20 до 200 л)
со съемной крышкой на вилы  
погрузчика с захватом за бортик

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS85 P MI 1180 600 830 70 620 500
1320

350 650
Presa bordo/

Захват за бортик
Automatico/

Автоматическое
Fusti in plastica/

Пластиковые 
бочки

BS85 P BI 1200 1030
840

110 700 1000

BS85 P 3I 1380 1525 150 900 1500 1520

BS85 P 3FI 1320 1060 540 140 880 1000
1450 300 500

BS85 P 4FI 1350 1130 530 170 920 1200

Захваты для быстрого перемещения бочек и катушек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Per la movimentazione di fusti standard 
metallici (petroliferi)

• Il fusto può essere sollevato, trasportato e 
deposto automaticamente senza alzarsi 
dal carrello elevatore

• Presa semplice ed affidabile sulla 
parte cilindrica dei fusti

• Staffe di bloccaggio per un applicazione 
veloce e sicura sulla piastra Fem del 
carrello elevatore

• Eccellente visibilità

Optionals:
• Staffe di presa in acciaio inox

Pinza monofusto applicabile alla piastra Fem, 
per la presa centrale di fusti metallici

• Per la movimentazione di fusti standard metallici 
(petroliferi)

• Il fusto può essere sollevato, trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi dal carrello 
elevatore

• Presa semplice ed affidabile sulla parte 
cilindrica dei fusti

• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 
sicura sulle forche del carrello elevatore

• Eccellente visibilità

Optionals:
• Staffe di presa in acciaio inox

Pinza mono o bifusto inforcabile per 
la presa centrale di fusti metallici

Одинарный боковой
захват для
металлических бочек
на подвилочную Fem
плиту погрузчика 

• Для перемещения стандартных 
металлических бочек (нефтяных)

• Возможность подъема, перемещения и 
опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий и надежный захват за 
боковую стенку бочки

• Установка захвата на 
подвилочную Fem плиту 
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

• Отличная видимость
Дополнительно:

• Лапы захвата из нержав. стали

L WI H WE BS LO BL TP A C
BS88 MF 920 670 500 45 350 1000 740 Presa centrale/Боковой захват Automatico/Автоматическое Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

L WI H WE BS LO BL TP A C
BS88 MI

1520
670

200
65

800
1000

1350
Presa centrale/

Боковой захват Automatico/Автоматическое
Fusti standard metallo/

Станд. метал. бочкиBS88 BI 1300 100 2000

• Для перемещения стандартных металлических бочек
(нефтяных)

• Возможность подъема, перемещения и 
опускания бочек автоматически без 
необходимости покидать сиденье

• Легкий и надежный захват за боковую стенку бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка для быстрого 

и безопасного применения
• Отличная видимость
Дополнительно: 
• Лапы захвата из нержав. стали

Одинарный или двойной боковой 
захват для металлических бочек на 
вилы погзрузчика  

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Per la movimentazione di fusti in 
plastica di tutti i tipi

• Il fusto può essere sollevato, 
trasportato e deposto 
automaticamente senza alzarsi dal 
carrello elevatore

• Presa semplice ed affidabile sul fondo 
dei fusti

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura sulle
forche del carrello elevatore

• Eccellente visibilità

Pinza bifusto inforcabile per 
la presa sul fondo di fusti 
in plastica

• Per la movimentazione di fusti in 
plastica di tutti i tipi

• Il fusto può essere sollevato, trasportato 
e deposto automaticamente senza 
alzarsi dal carrello elevatore

• Presa semplice ed affidabile sul fondo 
dei fusti

• Staffa di bloccaggio per un applicazione 
veloce e sicura sulla piastra Fem del 
carrello elevatore

• Eccellente visibilità

Pinza bifusto applicabile alla 
piastra Fem, per la presa sul 
fondo di fusti in plastica

Pinze per la movimentazione veloce dei fusti e bobine

• Для перемещения любых пластиковых бочек
• Возможность подъема, перемещения и опускания бочек автоматически без 

необходимости покидать сиденье
• Легкий и надежный захват за дно бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка для быстрого и безопасного применения
• Отличная видимость

Двойной захват для 
пластиковых бочек 
на вилы погрузчика
с захватом за дно

• Для перемещения любых пластиковых 
бочек

• Возможность подъема, перемещения и 
опускания бочек автоматически без 
неоходимости покидать сиденье

• Легкий и надежный захват за дно бочки
• Установка захвата на Fem плиту погрузичка
для быстрого и безопасного применения
• Отличная видимость

Двойной захват для 
пластиковых бочек на 
подвилочную Fem
плиту погрузчика 
с захватом за дно

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS107 BF 650 1270 525 100 150 1000 390 400 650 Presa sul fondo/Захват за дно Automatico/Автоматическое Fusti in plastica/Пласт. бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS107 BI 1660 1270 525 160 900 1000 1400 400 650 Presa sul fondo/Захват за дно Automatico/Автоматическое Fusti in plastica/Пласт. бочки

Захваты для быстрого перемещения бочек и катушек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Robusta affidabile e facilmente pulibile
• Ganasce rivestite con gomma ad alta 

aderenza (sostituibili) per una presa 
ottimale del fusto

• Valvola di regolazione della pressione 
di serraggio fusto con relativo 
manometro

• Valvole di sicurezza blocco fusto
• Eccellente visibilità

Optionals:
• Staffe maggiorate per la presa di fusti 

particolari
• Cilindri di presa in acciaio inox

• Robusta affidabile e facilmente pulibile
• Ganasce rivestite con gomma ad alta aderenza

(sostituibili) per una presa ottimale del fusto
• Valvola di regolazione della pressione 

di serraggio fusto con relativo 
manometro

• Valvole di sicurezza blocco fusto
• Eccellente visibilità

Optionals:
• Staffe maggiorate per la presa di fusti particolari
• Cilindri di presa in acciaio inox

Pinza idraulica bifusto per 
tutti i tipi di fusto

Pinza idraulica monofusto per tutti i 
tipi di fusto

• Прочный, надежный и легкоочищаемый
• Резиновое покрытие лап (сменное)

с высокими сцепными свойствами 
для оптимального захвата бочек 

• Клапан регулировки усилия 
захвата с манометром

• Предохранительные клапана для 
фиксации бочек

• Отличная видимость

Дополнительно:
• Кронштейны для захвата особых бочек 
• Прижимные ролики из нержав. стали

• Прочный, надежный и легкоочищаемый
• Резиновое покрытие лап (сменное)

с высокими сцепными свойствами 
для оптимального захвата  

• Клапан регулировки усилия 
захвата с манометром

• Предохранительные клапана для 
фиксации бочек

• Отличная видимость

Дополнительно:
• Кронштейны для захвата особых бочек 
• Прижимные ролики из нержав. стали

Двойной
гидравлический
захват для любых
типов бочек

Одинарный
гидравлический
захват для
любых типов 
бочек

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS105 M 1130 830 500 160 220 600 900 400 650
Presa centrale/

Боковой захват
Idraulico/
Гидравлическ.

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; 

Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA TP A C

BS105 B 1350 1400 450 290 550 1200 1050 400 650
Presa centrale/

Боковой захват
Idraulico/
Гидравлический

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Robusta ed affidabile
• Per la movimentazione di 

fusti standard metallici e 
di plastica

• Presa del fusto 
semplice e veloce

Optional:
• Kit trasformazione in 

pinza automatica
• Esecuzioni speciali 

dell’attrezzatura

Pinza a paranco 
manuale, per fusti di 
metallo e plastica

• Robusta ed affidabile
• Presa e rilascio del fusto completamente 

automatica senza l’intervento dell’operatore
• Per la movimentazione di fusti standard 

metallici e di plastica

Optional:
• Esecuzioni speciali dell’attrezzatura

Pinza a paranco automatica, per 
fusti di metallo e plastica

Pinze per la movimentazione veloce di fusti e bobine

• Прочный и надежный
• Для перемещения

стандартных 
металлических и 
пластиковых бочек

• Легкий и быстрый 
захват бочек

Дополнительно:
• Комплект модернизации 

до автоматического 
управления

• Специальные версии 
оборудования

Захват для
вертикального 
подъема 
металлических и 
пластиковых
бочек с ручным
управлением 

L WI H WE LO DMI DMA TP A C

BS101 AF 800 800 640 65 1000 350 800
Pinze a paranco/

Вертикальный 
подъем

Automatico/
Автоматический 

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in 
cartone/ Картонные бочки; Fusti in plastica/ 

Пластиковые бочки

L WI H WE LO DMI DMA TP A C

BS101 MF 650 650 320 20 1000 350 800 Pinze a paranco/
Вертикальный подъем

Manuale/Ручное
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 

in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

• Прочный и надежный
• Полностью автоматический 

захват и  освобождение бочек 
без вмешательства оператора

• Для перемещения стандартных 
металлических и пластиковых 
бочек

Дополнительно:

• Специальные версии оборудования

Захват для вертикального 
подъема металлических и 
пластиковых бочек с
автоматическим управлением

Захваты для быстрого перемещения бочек и катушек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Robusta ed affidabile
• Per la movimentazione di 

bobine con foro centrale di 
grandi dimensioni

• Ganasce rivestite in gomma 
per evitare danni alle 
bobine

Pinza a paranco manuale, con presa 
interna per bobine

• Robusta ed affidabile
• Presa e rilascio della bobina completamente automatica

senza l’intervento dell’operatore
• Per la movimentazione di bobine di qualsiasi tipo

Optional:
• Esecuzioni speciali dell’attrezzatura
• Ganasce rivestite in gomma per evitare danni alle bobine

Pinza a paranco automatica, 
per bobine

• Быстрый, прочный и надежный
• Полностью автоматический 
захват и  освобождение катушек 
без вмешательства оператора
• Для перемещения любых типов 
катушек
• Резиновое покрытие лап для 
предотвращения повреждения 
катушек

Ручной захват для
вертикального 
подъема катушек

L WI H WE LO DMI DMA TP A C

BS101 AB 830 750 860 55 1000 350 800 Pinze a paranco/
Вертикальный подъем Manuale/Ручное Bobine/Катушки

• Быстрый, прочный и надежный
• Полностью автоматический захват и 

освобождение катушек без 
вмешательства оператора 

• Для перемещения любых типов катушек

Дополнительно:
• Специальные версии оборудования
• Резиновое покрытие лап для 
предотвращения повреждения катушек

Автоматический захват для
вертикального подъема катушек

L WI H WE LO DMI DMA TP A C

BS101 AB 830 750 860 55 1000 350 800
Pinze a paranco/
Вертикальный подъем Automatico/Автоматическое Bobine/Катушки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Queste attrezzature permettono di trasportare, ruotare e ribaltare   
fusti, contenitori ed oggetti di qualsiasi tipo e misura,  possono 
essere posizionate su telai da collocare sulle forche dei carrelli 
elevatori, oppure su supporti da agganciare alle piastre Fem che 
permettono quindi l’attacco diretto sul montante del carrello.
Questi macchinari sostanzialmente si dividono in due categorie: 
ribaltatori frontali e ribaltatori laterali. A seconda degli ambienti 
di utilizzo queste attrezzature possono essere costruite sia in 
acciaio verniciato che in acciaio inox AISI 304/316.

PRESA, ROTAZIONE E RIBALTAMENTO DI FUSTI, 
BOBINE E CONTENITORI VARI

Данное оборудование предназначено для 
транспортировки, поворота и опрокидывания бочек, 
тары и предметов любого типа и размера и может 
быть установлено на вилы или подвилочную Fem плиту 
погрузчика.
В общем оборудование может быть разделено на две 
категории: с фронтальным поворотом и с боковым
поворотом. В зависимости от условий применения 
оборудование может быть изготовлено из нержавеющей 
стали  в соответсвии с AISI 304/316.

ЗАХВАТЫ ДЛЯ ПОВОРОТА И ОПРОКИДЫАНИЯ
БОЧЕК, КАТУШЕК И РАЗЛИЧНЫХ ЁМКОСТЕЙ



Queste attrezzature 
permettono di 
trasportare, ruotare e 
ribaltare contenitori ed 
oggetti di qualsiasi tipo 
e misura.

Данное оборудование
предназначено для
транспортировки,
поворота и 
опрокидывания бочек,
тары и предметов 
любого типа и размера

19

In funzione dell’utilizzo, alle tipologie di 
contenitori e oggetti che si deve movimentare 
e alle specifiche caratteristiche aziendali, gli 
equipaggiamenti possono essere dotati di 
azionamento manuale oppure idraulico.

В зависимости от назначения, типа тары и 
предметов, подлежащих транспортировке, и
конкретных требований каждой компании 
оборудование может поставляться с ручным
или гидравлическим приводом.
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Presa, rotazione e ribaltamento fusti, bobine e contenitori vari

• Rotazione frontale continua a 360° nei due sensi
• Fascia di serraggio H 230mm completamente 

rivestita in gomma sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia del fusto

• Robusta maniglia di serraggio
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 

sicura sulle forche del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti

Ribaltafusti frontale manuale 
inforcabile per fusti standard in metallo

• Rotazione frontale continua a 360° nei due sensi
• Fascia di serraggio H 230mm completamente rivestita 

in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Robusta maniglia di serraggio
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura 

sulla piastra Fem del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti

Ribaltafusti frontale manuale applicabile alla 
piastra Fem per fusti standard in metallo

Захваты для поворота и опрокидывания бочек, катушек и различной тары

• Фронтальный поворот на 360 ° в обоих направлениях
• Захват H 230мм с резиновым сменным покрытием для лучшей 

фиксации и защиты бочек
• Прочная рукоятка захвата
• Возможность поворота бочки также при помощи цепи 
• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка  для быстрого и безопасного 
применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор

Ручной кантователь на вилы 
фронтального погрузчика
для стандартных металлических бочек
  

L WI H WE BS LO BL DP DMI DMA A C
BS89 DF 1300 1050 450 100 580 500 930 580 Manuale/Ручное Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

• Фронтальный поворот на 360 ° в обоих направлениях
• Захват H 230мм с резиновым сменным покрытием для 

лучшей фиксации и защиты бочек
• Прочная рукоятка захвата
• Возможность поворота бочки также при помощи цепи 
• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Установка захвата на подвилочную Fem плиту погрузичка  

для быстрого и безопасного применения 
Дополнительно:

• Специальные версии опор

Ручной кантователь на подвилочную 
Fem плиту фронтального погрузчика 
для стандартных металлических бочек  

L WI H WE BS LO BL DP DMI DMA A C
BS89 DF FEM 1000 1050 500 170 180 500 650 Manuale/Ручное Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Rotazione frontale continua a 360° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 230mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia dei fusti

• Robusta maniglia di serraggio
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Possibilità di poter utilizzare il ribaltafusti anche con le 

forche del muletto

Optionals:
• Esecuzioni speciali dei supporti

Ribaltafusti manuale a paranco
per fusti standard in metallo

• Indicato per fusti di diverso 
diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone)

• Rotazione frontale continua a 
360° nei due sensi

• Ganasce di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in 
gomma sostituibile per una 
migliore presa e salvaguardia 
dei fusti

• Possibilità di ruotare il fusto 

anche tramite catena
• Elevata stabilità nella 

posizione di fusto inclinato
• Possibilità di poter utilizzare il 

ribaltafusti anche con le forche 
del muletto

Optionals:
• Esecuzioni speciali dei supporti
• Accessori per fusti particolari

Ribaltafusti manuale a paranco
per fusti di tutti i tipi

Ручной кантователь 
для стандартных металлических бочек

• Фронтальный поворот на 360 ° в обоих направлениях
• Захват H 230 мм с резиновым сменным покрытием 

для лучшей фиксации и защиты бочек
• Прочная рукоятка захвата
• Возможность поворота бочки также при помощи цепи 
• Высокая устойчивость при повороте бочки  
• Возможность использования кантователя на вилах 

погрузчика

Дополнительно::: 
• Специальные версии опор

L WI H WE LO DP DMI DMA REV A C
BS89 PF 1120 700 900 100 500 580 Frontale/Фронтальный Manuale/Ручное Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки/Fûts standard en métal

L WI H WE LO DP DMI DMA REV A C

BS89 PV 420 1160 900 100 500 350 650 Frontale/
Фронтальный Manuale/Ручное

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

Ручной кантователь 
для любых типов бочек

• Подходит для бочек 
разных типов и 
диаметров
(металлических,
пластиковых, картонных)

• Фронтальный поворот на 360 °
в обоих направлениях

• Захват 400 мм  с резиновым 
сменным покрытием для 
лучшей фиксации и защиты 
бочек

• Возможность поворота бочки
также при помощи цепи

• Высокая устойчивость при 
повороте бочки  

• Возможность использования 
кантователя на вилах 
погрузчика

Дополнительно::: 
• Специальные версии опор
• Приспособления для различных бочек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Presa, rotazione e ribaltamento fusti, bobine e contenitori vari

• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone)

• Rotazione frontale continua a 360° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente rivestite 

in gomma sostituibile per una migliore presa e salvaguardia 
dei fusti

• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura 

sulle forche del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti
• Accessori per fusti particolari

Ribaltafusti frontale manuale 
inforcabile per fusti di tutti i tipi

• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone)

• Rotazione frontale continua a 360° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia dei fusti

• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura 

sulla piastra Fem del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti
• Accessori per fusti particolari

Ribaltafusti frontale manuale 
applicabile alla piastra Fem per fusti 
di tutti tipi

Захваты для поворота и опрокидывания бочек, катушек и различной тары

• Подходит для бочек разных типов и диаметров
(металлических, пластиковых, картонных)

• Фронтальный поворот на 360 ° в обоих 
направлениях

• Захват 400 мм  с резиновым сменным покрытием для 
лучшей фиксации и защиты бочек

• Возможность поворота бочки также при  помощи цепи

• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка  для быстрого 

и безопасного применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор
• Приспособления для различных бочек

Ручной кантователь на вилы 
фронтального погрузчика
для любого типа бочек

L WI H WE BS LO BL DP DMI DMA A C

BS89 DV 1870 1100 500 210 1050 500 1650 350 650 Manuale/Ручное
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

• Подходит для бочек разных типов и 
диаметров (металлических, пластиковых,
картонных)

• Фронтальный поворот на 360 ° в обоих 
направлениях

• Захват 400 мм с резиновым сменным покрытием
для лучшей фиксации и защиты бочек

• Возможность поворота бочки также при 
помощи цепи

• Высокая устойчивость при повороте бочки

• Установка захвата на подвилочную 
Fem плиту погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор
• Приспособления для различных бочек

Ручной кантователь
на подвилочную 
Fem плиту 
фронтального 
погрузчика 
для любого типа бочек 

L WI H WE BS LO BL DMI DMA REV A C

BS89 DV FEM 1080 1150 500 150 470 500 860 350 650 Manuale/Ручное
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia
(ferro, plastica, cartone)

• Rotazione a 180° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia dei fusti

• Valvola di massima pressione per un 
corretto serraggio di ogni tipologia di fusto

• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 

sicura sulle forche del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti
• Accessori per fusti particolari

Ribaltafusti frontale idraulico 
inforcabile per fusti di tutti tipi

• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia
(ferro, plastica, cartone)

• Rotazione a 180° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore presa 
e salvaguardia dei fusti

• Valvola di massima pressione con manometro per 
un corretto serraggio di ogni tipologia di fusto

• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 

sicura sulla piastra Fem del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti
• Accessori per fusti particolari

Ribaltafusti frontale idraulico 
applicabile alla piastra Fem per 
fusti di tutti tipi

• Подходит для бочек разных типов 
и диаметров (металлических,
пластиковых, картонных)

• Поворот на 180 ° в обоих 
направлениях

• Захват 400 мм с резиновым 
сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек

• Предохранительный клапан с 
манометром для надежного

захвата любого типа бочек

• Высокая устойчивость при 
повороте бочки

• Установка захвата на
подвилочную Fem плиту
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор
• Приспособления для разл. бочек

Гидравлический кантователь на подвилочную Fem
плиту фронтального погрузчика для любого типа бочек

L WI H WE BS LO BL DMI DMA REV A C

BS89 DVI 1840 1100 650 230 1100 1000 1620 350 650 Frontale/
Передний

Idraulico/
Гидравл.

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA REV A C

BS89 DVI FEM 1050 1100 550 160 450 1000 830 350 650 Frontale/
Передний

Idraulico/
Гидравл.

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

• Подходит для бочек разных типов и диаметров
(металлических, пластиковых, картонных)

• Фронтальный поворот на 180 ° в обоих 
направлениях

• Захват 400мм  с резиновым сменным покрытием 
для лучшей фиксации и защиты бочек

• Предохраниельный клапан для надежного 
захвата любого типа бочек

• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка  для
быстрого и безопасного применения
Дополнительно:
• Специальные версии опор
• Приспособления для различных бочек

Гидравлический кантователь на 
вилы фронтального погрузчика
для любого типа бочек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Presa, rotazione e ribaltamento fusti, bobine e contenitori vari

Ribaltatore laterale manuale applicabile 
alla piastra Fem per fusti di tutti i tipi

• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia (ferro, plastica, cartone) e oggetti vari
• Rotazione laterale continua a 360° nei due sensi
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura sulle forche del carrello elevatore
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente rivestite in gomma sostituibile per una 

migliore presa e salvaguardia dei fusti

Ribaltatore laterale manuale inforcabile per fusti di tutti i tipi

• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone) e oggetti vari

• Rotazione laterale continua a 360° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia dei fusti

• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Applicabile alle piastra Fem del carrello elevatore

Захваты для поворота и опрокидывания бочек, катушек и различной тары

BS89 DVL FEM

L WI H WE BS LO BL DMI DMA

1060 750 500 130 450 500 830 350 650

REV A C

Laterale/Боковой Manuale/Ручное Fusti in plastica/Пластиковые бочки

L WI H WE BS LO BL DMI DMA REV A C

BS89 DVL 1730 800 600 200 1000 500 1500 350 650 Laterale | 
Боковой

Manuale/
Ручное

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочки

• Подходит для бочек разных типов и 
диаметров (металлических, пластиковых,
картонных) и различных предметов

• Боковой поворот на 360° в обоих направлениях
• Возможность поворота бочки также при помощи 

цепи
• Высокая устойчивость при  повороте бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка  

для быстрого и безопасного применения
• Захват 400 мм  с резиновым сменным 

покрытием для лучшей фиксации и 
защиты бочек

• Подходит для бочек разных типов и диаметров (металлических,
пластиковых, картонных) и различных предметов

•    Боковой поворот на 360° в обоих направлениях
• Захват 400 мм с резиновым сменным покрытием для лучшей 

фиксации и защиты бочек
• Возможность поворота бочки также при помощи цепи
• Высокая устойчивость при  повороте бочки
• Установка захвата на подвилочную Fem плиту погрузичка  для

быстрого и безопасного применения

Ручной кантователь на вилы бокового погрузчика
для любого типа бочек

Ручной кантователь на подвилочную
Fem плиту бокового погрузчика
для любого типа бочек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Indicato per fusti di diverso diametro e tipologia (ferro, plastica, 
cartone) e oggetti vari

• Rotazione laterale continua a 360° nei due sensi
• Valvola di massima pressione con manometro per un 

corretto serraggio di ogni tipologia di fusto
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente rivestite in 

gomma sostituibile per una migliore presa e salvaguardia dei fusti
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e sicura sulle 

forche del carrello elevatore

Ribaltatore laterale idraulico 
inforcabile per fusti di tutti i tipi

• Indicato per fusti di diverso 
diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone) e oggetti vari

• Rotazione laterale continua a 
360° nei due sensi

• Valvola di massima pressione 
con manometro per un corretto 
serraggio di ogni tipologia di fusto

• Applicabile alla piastra Fem del 

carrello elevatore
• Ganasce di serraggio H 400mm 

completamente rivestite in 
gomma sostituibile per una 
migliore presa e salvaguardia 
dei fusti

• Elevata stabilità nella posizione 
di fusto inclinato

Ribaltatore laterale idraulico applicabile alla 
piastra Fem per fusti di tutti i tipi

• Подходит для бочек разных типов и диаметров (метал-
лических, пластиковых, картонных) и различных предметов

•     Боковой поворот на 360° в обоих направлениях
• Предохранительный клапан с манометром для 

надежного захвата любого типа бочек
• Захват 400 мм с резиновым сменным покрытием для 

лучшей фиксации и защиты бочек
•  Высокая устойчивость при  повороте бочки
• Установка захвата на вилы погрузичка  для быстрого и 

безопасного применения

Гидравлический кантователь на 
вилы  бокового погрузчика
для любого типа бочек

L WI H WE BS LO BL DMI P REV A C

BS89 DVLI 1920 650 600 360 1200 500 1700 350 Laterale/Боковой Idraulico/Гидравл.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti 
in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

•   Подходит для бочек разных типов и 
диаметров (металлических,
пластиковых, картонных) и
различных предметов

•       Боковой поворот на 360° в обоих 
направлениях

• Предохранительный клапан с 
манометром для надежного захвата 
любого типа бочек

• Захват 400 мм с резиновым 
сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек

•   Высокая устойчивость при  
повороте бочки

•        Установка захвата на вилы
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Гидравлический кантователь на подвилочную
Fem плиту бокового погрузчика для любого 
типа бочек

L WI H WE BS LO BL DMI P REV A C

BS102 1100 630 550 300 300 600 870 450 130 Laterale/Боковой Idraulico/Гидравл.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti 
in plastica/ Пластиковые бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Presa, rotazione e ribaltamento fusti, bobine e contenitori vari

• Indicato per lo stoccaggio dei 
fusti in orizzontale

• Rotazione di 90°
• Trasporto dei fusti in orizzontale
• Staffa di bloccaggio per un 

applicazione veloce e sicura sulle 
forche del carrello elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei supporti

Ribaltafusti manuale 
da verticale ad 
orizzontale per selle 
di stoccaggio

• Indicato per lo stoccaggio dei 
fusti in orizzontale

• Indicato per fusti di diverso 
diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone) e oggetti vari

• Rotazione a 150°
• Ganasce di serraggio H 

400mm completamente 
rivestite in gomma 
sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia dei fusti

Ribaltatore idraulico 
da verticale ad 
orizzontale per selle 
di stoccaggio

• Valvola di massima 
pressione per un corretto 
serraggio di ogni tipologia di 
fusto

• Elevata stabilità nella 
posizione di fusto inclinato

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura 
sulle forche del carrello 
elevatore

Optional:
• Esecuzioni speciali dei 

supporti
• Accessori per fusti particolari

Захваты для поворота и опрокидывания бочек, катушек и различной тары

• Подходит для горизонтального 
хранения бочек

• Поворот на 90 °
• Горизонтальное перемещение 

бочек
• Установка захвата на вилы

погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор

Гидравлический кантователь 
(из вертикального в 
горизонтальное положение)

L WI H WE BS LO BL DMI DMA REV A C
BS98 1850 950 270 210 900 500 1650 400 650 Frontale/Фронтальн. Idraulico/Гидравл. Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

Ручной кантователь
(из вертикального в 
горизонтальное 
положение) 

• Подходит для 
горизонтального хранения 
бочек

• Подходит для бочек разных 
типов и диаметров (метал-
лических, пластиковых,
картонных) и различных 
предметов

• Поворот на 150° 
• Захват 400 мм с резиновым 

сменным покрытием для 
лучшей фиксации и защиты 
бочек

• Предохранительный клапан с 
манометром для надежного
захвата любого типа бочек

• Высокая устойчивость при 
повороте бочки 

• Установка захвата на вилы
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения

Дополнительно:
• Специальные версии опор
• Приспособления для разл. бочек

L WI H WE BS LO BL DP DMI DMA A C
BS97 2100 600 500 140 1000 500 1800 450 650 Manuale/Ручное Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Indicato per cassoni e contenitori di diverse 
dimensioni e tipologia

• Rotazione laterale continua a 360° nei due sensi
• Valvola di massima pressione con manometro

per un corretto serraggio di ogni tipologia di 
cassone/ contenitore

• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma sostituibile per una migliore presa 
e salvaguardia dei cassoni

• Elevata stabilità nella posizione di cassone inclinato
• Applcabile alla piastra Fem del carrello elevatore

Optionals:
• Esecuzioni speciali dei supporti

Ribaltatore laterale idraulico 
applicabile alla piastra Fem

• Подходит для ящиков и контейнеров разного типа и 
размеров

• Боковой поворот на 360 ° в обоих направлениях
• Предохранительный клапан с манометром для 

надежного захвата любого типа бочек
• Захват 400 мм с резиновым сменным покрытием для 

лучшей фиксации и защиты ящиков/контейнеров
• Высокая устойчивость при повороте контейнера 
• Установка захвата на подвилочную Fem плиту

погрузичка  для быстрого и безопасного применения
: Дополнительно:

• Специальные версии опор

Боковой гидравлический кантователь
на подвилочную Fem плиту погрузчика

L WI H WE BS LO BL DMI DMA P A C
BS121

1400
1500 780 520 280 1000 750 600 1200

130

Idraulico/Гидравл. Vari/Различн.
BS121 B 1800 560 500 400 1000

1000
BS121 C 1300 800 500 310 500 500

BS121 F 1000 1250 550 290 270 500 900

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Tutti i carrelli possono essere costruiti 
in acciaio verniciato oppure in acciaio 
INOX a normative HACCP, ed è 
possibile equipaggiarli con strumenti di 
pesatura o trasformarli per lavorare in 
zona Atex.

L’affidabilità nell’utilizzo, la 
maneggevolezza, la precisione nella 
rotazione e ribaltamento ne fanno degli 
ottimi partners di lavoro in numerosi 
settori quali: alimentare, farmaceutico, 
cosmetico, ecc.

Все тележки могут быть 
изготовлены из окрашеной или 
нержавеющей стали в соответствии 
со стандартами HACCP, также 
возможно дооснащение тележки 
весами или для работы во 
взыровоопасных условиях. 
Эксплуатационная надежность, 
легкость перемещения, точность 
поворота и опрокидывания грузов 
делают нашу продукцию 
незаменимым помощником, в 
частности, она широко 
используется в пищевой, 
фармацевтической и 
косметической промышленности..

I carrelli possono essere forniti con gli 
equipaggiamenti fissi, e pertanto vincolati in modo 
permanente al carrello, oppure posizionati su 
piastre Fem consentendo così di avere un carrello 
multifunzionale cambiando gli equipaggiamenti.
In funzione dell’utilizzo, alle tipologie di contenitori 
e oggetti che si deve movimentare e alle specifiche 
caratteristiche aziendali, gli equipaggiamenti possono 
essere dotati di azionamento manuale oppure 
elettroidraulico.
I carrelli vedono il loro impiego nelle attività in cui 
si ha la frequente necessità di spostare ruotare o 
ribaltare fusti, bobine, contenitori e oggetti vari, si 
dedica così un macchinario progettato in modo 
specifico per queste attività.

Тележки могут поставляться в стандартной 
конфигурации с определенным 
оборудованием или многофункциональной 
конфигурации, изменяемой путем установки 
различного оборудования на подвилочную
Fem плиту. С учетом перемещаемой тары и 
предметов и условий эксплуатации 
управление может быть ручным или 
электрогидравлическим. 
Тележки предназначены для перемещения, 
поворота и опрокидывания бочек, катушек, 
ящиков и других предметов. 

I nostri carrelli timonati sono dotati 
di piastra Fem e 4 vie idrauliche per 
potervi installare sopra qualsiasi tipo di 
accessorio.

Наши тележки под управлением
пешего оператора поставляются с 
Fem плитой и 4 гидравлическими 
магистралями, которые
позволяют устанавливать и 
использовать различное
оборудование.

Tutti i carrelli possono essere costruiti 
in acciaio verniciato
INOX a normative HACCP,
possibile equipaggiarli con strumenti di 
pesatura o trasformarli per lavorare in 
zona Atex.

L’affidabilità nell’utilizzo, la 
maneggevolezza, la precisione nella 
rotazione e ribaltamento ne fanno degli 
ottimi partners di lavoro
settori quali: alimentare, farmaceutico, 
cosmetico, ecc.

28

CARRELLI MANUALI E SEMOVENTI PER LA 
MOVIMENTAZIONE, ROTAZIONE E RIBALTAMENTO
РУЧНЫЕ ТЕЛЕЖКИ ДЛЯ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ, ПОВОРОТА И 
ОПРОКИДЫВАНИЯ
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Tutti i nostri carrelli timonati sono dotati dei seguenti 
dispositivi di sicurezza: 

•  Carenature protettive, a salvaguardia dell’operatore. 
•  Pulsante d’emergenza (stacca batteria) in posizione semplice da 

azionare. 
•  Cicalino di attenzione durante la retromarcia 
•  Fusibile per i sovraccarichi di tensione elettrica. 
•  Blocco rotazione accidentale: impedisce la rotazione quando la 

pinza si trova ad un’altezza inferiore a 300 mm. 
•  Blocco apertura accidentale pinza: impedisce l’apertura della 

pinza quando questa si trova ad un’altezza superiore a 300 
mm, previo opportuno comando.

•  Funzione “velocità ridotta” quando la pinza è ad un’altezza 
superiore a 300 mm, per manovrare in sicurezza in spazi ridotti. 

•  Sistema che impedisce l’avvio accidentale di marcia: rileva 
l’angolo minimo di inclinazione (a richiesta anche l’angolo 
massimo) del timone rispetto alla verticale, consentendo 
l’azionamento solo con l’operatore in idonea posizione di guida. 

•  Sistema anti schiacciamento operatore, integrato nella testa 
del timone: impedisce lo schiacciamento dell’operatore, 
indipendentemente dalla sua posizione e corporatura. 

Nei carrelli dotati di ribaltatore idraulico, sono inoltre 
presenti i seguenti dispositivi:

•  Valvole di blocco, per evitare la caduta accidentale dell’oggetto 
movimentato, in caso di tranciamento dei tubi idraulici 

•  Valvola di massima per regolare la corretta pressione di 
serraggio della pinza.

Все наши штабелёры оснащены 
следующим защитным оборудованием:
•  Защитные ограждения для защиты оператора.
•  Аварийная кнопка (отключение электропитания) с легким 

доступом.
•  Звуковой сигнал при движении задним ходом.
•  Предохранители для защиты от перегрузок по току.
•  Защита от случайного поворота, когда высота захвата менее 

300 мм.
•  Защита от случайного раскрытия,  когда высота захвата более 

300 мм.
•  “Пониженная скорость” для безопасного маневрирования в 

узком пространстве 
•  Защита от случайного срабатывания устройства:  определение 

минимального отклонения (по запросу также максимального 
отклонения) руля от вертикали оператором, при котором 
происходит срабатывает устройства.

•  Защита от раздавливания оператора, встроенная в руль:
предотвращает раздавливание оператора вне зависимости от 
его положения и размера. 

Гидравлические штабелёры также оснащены следующим 
оборудованием:
•  Запорные клапана для предотвращения случайного 

падения перемещаемых предметов в случае повреждения 
гидравлической системы 

•  Предохранительный клапан для регулировки рекомендуемого 
усилия захвата. 
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

• Carrello agile e maneggevole per la movimentazione 
e la rotazione frontale di fusti metallici, plastica, 
cartone e oggetti vari

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare svariati 
accessori quali pinze e ribaltatori

• Culle di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma intercambiabile per una migliore 
presa e salvaguardia del fusto

• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Personalizzazioni su richiesta del cliente di velocità 

di traslazione carrello e salita montante

Carrello elettrico timonato con 
ribaltatore frontale idraulico

• Carrello agile e maneggevole per la 
movimentazione e la rotazione laterale di 
fusti metallici, plastica, cartone e oggetti vari

• Culle di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma intercambiabile per una 
migliore presa e salvaguardia del fusto

• Elevata stabilità nella posizione di fusto 
inclinato

• Personalizzazioni su richiesta del cliente
di velocità di traslazione carrello e salita 
montante

Carrello elettrico timonato con ribaltatore 
laterale idraulico

Optionals:
• Esecuzioni speciali dei 

telai del carrello e delle 
culle di presa del fusto

• Batterie al gel

Optionals:
• Esecuzioni speciali dei telai del carrello e 

delle culle di presa del fusto
• Batterie al gel

Ручные и электрические тележки

Электрическая тележка 
с фронтальным гидравлическим 
опрокидыванием бочек

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка для 
фронтального перемещения и поворота 
металлических, пластиковых и картонных бочек и 
различных предметов

• Возможность установки захватов, 
кантователей и различных 
приспособлений на Fem2 плиту 

• Захват 400 мм с резиновым сменным покрытием 
для лучшей фиксации и защиты бочек

• Высокая устойчивость при  повороте бочки
• По запросу регулировка скорости подъема груза 

Электрическая тележка 
с боковым гидравлическим 
опрокидыванием бочек
• Быстрая и легкая в эксплуатации 
тележка для бокового перемещения и 
поворота металических, пластиковых и 
картонных бочек и различных предметов
• Захват H 400 мм  с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и защиты 
бочек
• Высокая устойчивость при  повороте
бочки
• По запросу регулировка скорости 
подъема груза

UP A C E

BS91 ET DVLI 2 Elettrico timonato/Электрич.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ 
Картонные бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки; 

Vari/ Различн.
Ribaltamento frontale/Фронтальный поворот

UP A C E

BS91 ET DVI 2 Elettrico timonato/Электрич.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ 
Картонные бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки; 

Vari/ Различн.
Ribaltamento frontale/Фронтальный поворот

Дополнительно: 
• Специальные 

версии 
конструкции 
тележки и 
лап захватов

• Гелевые 
батареи

Дополнительно: 
• Специальные версии 

конструкции тележки и 
лап захватов

• Гелевые батареи

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Carrello agile e maneggevole per la movimentazione e 
la rotazione frontale di fusti metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare svariati 
accessori quali forche, pinze e ribaltatori

• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie alla monocolonna
• Culle di serraggio H 400mm completamente rivestite 

in gomma intercambiabile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande autonomia (24V 240Ah ) 
con carica batteria ad alta frequenza integrato

• Cofano e timone con grado di protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi d’ acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente di velocità di 
traslazione carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche per ambienti 
farmaceutici)

Дополнительно: 
• Специальные версии конструкции тележки и 

лап захватов
• Гелевые батареи

Carrello elettrico timonato monocolonna 
con ribaltatore idraulico

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS120 ET DVI Rid. 1900
800 1950 3000

1000
1000 1 Elettrico timonato/Электрич.

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; 

Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento frontale/Фронтальн.

BS120 ET DVLI Rid. 2050 1200 Ribaltamento laterale/Боковой

Электрическая одномачтовая тележка
с гидравлическим опрокидыванием

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка для 
бокового перемещения и поворота металических, 
пластиковых и картонных бочек и различных 
предметов

• Возможность установки вил, захватов, 
кантователей и различных приспособлений на Fem2
плиту 

• Отличная видимость и очистка за счёт одной мачты
• Захват H 400 мм  с резиновым сменным 

покрытием для лучшей фиксации и защиты бочек
• Усиленная тяговая батарея  (24 В, 240 Ач) со 

встроенным высокочастотным зарядным 
устройством

• Корпус и руль со степенью защиты IP55 от 
пыли и влаги

• По запросу регулировка скорости подъема груза
• Высококачественная обработка тележки

(подходит даже для условий 
фармацевтического производства)

Дополнительно: 
    •Специальные версии конструкции тележки и лап 

захватов
 •Гелевые батареи

Ribaltatore frontale/ Фронтальный кантователь

Ribaltatore laterale/ Боковой кантователь

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

• Carrello agile e maneggevole per la 
movimentazione e la rotazione frontale di fusti 
metallici, plastica, cartone e oggetti vari

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare 
svariati accessori quali forche, pinze e ribaltatori

• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie alla 
monocolonna

• Culle di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma intercambiabile per una 
migliore presa e salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande autonomia (24V 
370Ah) con carica batteria ad alta frequenza 
integrato

• Cofano e timone con grado di protezione IP55
contro la penetrazione di polveri e spruzzi 
d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente di 
velocità di traslazione carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche 
per ambienti farmaceutici)

Carrello elettrico 
timonato monocolonna 
contrappesato con 
ribaltatore frontale 
idraulico

• Carrello agile e maneggevole per la 
movimentazione e la rotazione laterale di 
fusti metallici, plastica, cartone e oggetti vari

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare 
svariati accessori quali forche, pinze e 
ribaltatori

• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie alla 
monocolonna

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
intercambiabile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande autonomia 
(24V 370Ah) con carica batteria ad alta 
frequenza integrato

• Cofano e timone con grado di protezione 
IP55 contro la penetrazione di polveri e 
spruzzi d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente
di velocità di traslazione carrello e salita 
montante

• Rifiniture del carrello di elevata qualità
(anche per ambienti farmaceutici)

Carrello elettrico timonato monocolonna 
contrappesato con ribaltatore laterale idraulico

Ручные и электрические тележки

Электрическая одномачтовая тележка с
противовесом с фронтальным 
гидравлическим опрокидыванием бочек
• Быстрая и легкая в 

эксплуатации тележка для 
фронтального перемещения и 
поворота металлических, 
пластиковых и картонных 
бочек и различных предметов

• Возможность установки вил, 
захватов, кантователей и 
различных приспособлений на 
Fem2 плиту

• Отличная видимость и внеш-
ний вид за счёт одной мачты

• Захват H 400 мм  с резиновым 
сменным покрытием для 
лучшей фиксации и защиты 
бочек

• Усиленная тяговая
батарея  (24 В, 370 Ач) 
со встроенным 
высокочастотным 
зарядным устройством

• Корпус и руль со 
степенью защиты IP55
от пыли и влаги

• По запросу регулировка 
скорости подъема груза

• Высококачественная 
обработка 
тележки (подходит 
даже для условий
фармацевтического 
производства)

Электрическая одномачтовая тележка с
противовесом с боковым гидравлическим 
опрокидыванием бочек
• Быстрая и легкая в эксплуатации 

тележка для бокового переме-
щения и поворота металлических, 
пластиковых и картонных бочек и 
различных предметов

• Возможность установки вил, 
захватов, кантователей и 
различных приспособлений на 
Fem2 плиту

• Отличная видимость и внешний 
вид за счёт одной мачты

• Захват H 400 мм  с резиновым 
сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек

• Усиленная тяговая батарея 
(24 В, 370 Ач) со встроенным 
высокочастотным зарядным 
устройством

• Корпус и руль со степенью 
защиты IP55 от пыли и влаги

• По запросу регулировка 
скорости подъема груза

• Высококачественная 
обработка тележки
(подходит даже для условий
фармацевтического 
производства)

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS106 DVI 2600 850 1950 3000 1600 500 1 Elettrico timonato/Электрич.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 

Fusti in cartone/ Картонные бочки; 
Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento frontale/Фронтальн.

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS106 DVLI 2600 850 1950 3000 1600 500 1 Elettrico timonato/Электрич.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 

Fusti in cartone/ Картонные бочки; 
Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento laterale/Боков.

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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• Dotato di idroguida che consente manovre 
agili e precise per utilizzo in ambienti angusti

• Ruota motrice a corrente continua 24V  
1400W, dotata di freno e gomma antiscivolo

• Batteria al GEL 24V 300A/h
• Caricabatteria 24V 40A/h a bordo macchina
• Dotato di due motopompe: una per 

l’idroguida, l’altra per l’impianto idraulico atto 
per il funzionamento del carrello e della pinza

• Cofano e timone con grado di protezione 
IP55 contro la penetrazione di polveri e 
spruzzi  d’acqua

• Telaio costruito con robusti profilati 
in acciaio e contrappesato con 
piombo

• Staffe di presa rivestite in gomma, fissate 
su apposite guide a scorrimento laterale 
azionate da cilindri idraulici.

• La rotazione di 90° frontale avviene con 
l’impiego di n° 2 coppie di motori 
idraulici posti in asse su ogni staffa.

• Personalizzazioni  su richiesta 
del cliente di velocità di 
traslazione carrello e salita 
montante

Carrello elettrico timonato contrappesato con 
ribaltatore frontale idraulico per tralicci metallici

• Carrello agile e maneggevole per la movimentazione e la 
rotazione laterale di casseforme

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare svariati accessori
quali forche, pinze e ribaltatori

• Staffe di presa completamente rivestite in gomma 
intercambiabile per una migliore presa e salvaguardia delle 
casseforme

• Batteria di trazione con grande autonomia (24V 250Ah) con 
carica batteria ad alta frequenza integrato

• Cofano e timone con grado di protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente di velocità di 
traslazione carrello e salita e discesa montante

Carrello elettrico timonato monocolonna con 
ribaltatore laterale idraulico per casseforme

Электрический штабелёр с
противовесом с фронтальным 
поворотом и опрокидыванием 
для металлических ферм

• Оснащен ГУР для быстрого и 
точного маневрирования в 
ограниченном пространстве
• Электродвигатель постоянного 
тока 24 В, 1400 Вт  с тормозом и 
колесами из нескользящей резины
• Гелевые батареи 24 В, 300 А/ч
• Встроенное зарядное 
устройство  24 В, 40 А/ч

• Оснащен двумя 
насосами: один для ГУР, 
другой для гидравли-
ческой системы 
штабелёра и захвата

• Корпус и руль со степенью 
защиты IP55 от пыли и влаги 

• Шасси из стального профиля с 
противовесом  
• Прорезиненные лапы, 
установленные на боковых 
направляющих, приводятся в 
действие гидроцилиндрами
• Фронтальный поворот на 90°
за счет 2-х пар гидроцилиндров,
расположенных на оси каждой 
лапы
• По запросу регулировка 
скорости движения штабелёра и 
скорости подъема каретки

L WI H HUMA WE LO UP A C E
BS120 ET CF 2050 800 1950 3000 1000 100 1 Elettrico timonato/Электрич. Vari/Различн. Ribaltamento laterale/Боковой поворот

L WI H HUMA WE LO UP A C E
BS106 DVI tralicci 3300 1200 1650 2500 1000 2 Elettrico timonato/Электрич. Vari/Различн. Ribaltamento frontale/Фронт. поворот

Электрическая одномачтовая тележка с
боковым опрокидыванием для опалубки

• Быстрая и легкая в эксплуатации 
тележка для бокового перемещения 
и поворота опалубки

• Возможность установки вил, захватов, 
кантователей и различных 
приспособлений на Fem2 плиту 

• Захват с резиновым покрытием для 
лучшей фиксации и защиты опалубки

• Усиленная тяговая батарея (24 В, 250 Ач)  

со встроенным высокочастотным 
зарядным устройством

• Корпус и руль со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги 

• По запросу регулировка скорости 
подъема и опускания груза

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

• Carrello agile e maneggevole 
per la movimentazione di fusti 
metallici, plastica e cartone

• Piastra Fem2 su cui si possono 
agganciare svariati accessori
quali forche, pinze e ribaltatori

• Batteria di trazione con grande 
autonomia (24V 370Ah) con 
carica batteria ad alta frequenza 
integrato

• Cofano e timone con grado 

di protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi 
d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del 
cliente di velocità di traslazione 
carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata 
qualità (anche per ambienti 
farmaceutici)

Carrello elettrico 
timonato 
monocolonna con 
pinza portafusti

• Carrello agile e maneggevole per la 
movimentazione di fusti metallici, plastica e 
cartone

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare 
svariati accessori quali forche, pinze e ribaltatori

• Batteria di trazione con grande autonomia (24V 
250Ah) con carica batteria ad alta frequenza 
integrato

• Cofano e timone con grado di protezione IP55
contro la penetrazione di polveri e spruzzi 
d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente di 
velocità di traslazione carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche 
per ambienti farmaceutici)

Carrello elettrico 
timonato 
contrappesato
con pinza 
portafusti

Ручные и электрические тележки

Электрическая тележка с
противовесом с захватом 
для бочек

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка для
перемещения металлических, пластиковых и 
картонных бочек любого типа

• Возможность установки вил, захватов, кантова-
телей и различных приспособлений на Fem2 плиту 

• Усиленная тяговая батарея (24 В, 370Ач) со 
встроенным высокочастотным зарядным 
устройством

• Корпус и руль со степенью защиты IP55 от пыли и 
влаги 

• По запросу регулировка скорости подъема груза
• Высококачественная обработка тележки

(подходит даже для условий фармацевтического 
производства)

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS120 ET P 2100 970 1950 3000 1180 500 1 Elettrico timonato/Электрич.
Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 

Fusti in cartone/ Картонные бочки; 
Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Movimentazione in genere/
Перемещение

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS106 F 1850 850 1950 3000 1400 800 2 Elettrico timonato/Электрич. Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки
Movimentazione in genere/
Перемещение

Электрическая
одномачтовая тележка 
с захватом для бочек 

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка 
для перемещения металлических, пластиковых 
и картонных бочек любого типа
• Возможность установки вил, захватов, 
кантователей и различных приспособлений 
на Fem2 плиту
• Усиленная тяговая батарея (24 В, 250Ач) 
со встроенным высокочастотным зарядным 
устройством

• Корпус и руль со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги 

• По запросу регулировка скорости 
подъема груза

• Высококачественная обработка 
тележки (подходит даже для 
условий фармацевтического 
производства)

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello elettrico 
timonato monocolonna 
contrappesato con forche 
traslabili a sbalzo

• Carrello agile e maneggevole con gambe d’appoggio 
per la movimentazione di pallet

• Piastra Fem2 su cui si possono agganciare svariati 
accessori quali pinze e ribaltatori

• Batteria di trazione con grande autonomia (24V 
240Ah) con carica batteria ad alta frequenza integrato

• Cofano e timone con grado di protezione IP55 contro 
la penetrazione di polveri e spruzzi d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del cliente di velocità di 
traslazione carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche per 
ambienti farmaceutici)

Carrello elettrico timonato monocolonna
con forche traslabili o fisse

• Carrello agile e maneggevole 
senza gambe d’appoggio per la 
movimentazione di tutti i tipi di pallet

• Piastra Fem2 su cui si possono 
agganciare svariati accessori quali 
pinze e ribaltatori

• Batteria di trazione con grande 
autonomia (24V 370Ah) con carica 
batteria ad alta frequenza integrato

• Cofano e timone con grado 
di protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi 
d’acqua

• Personalizzazioni su richiesta del 
cliente di velocità di traslazione 
carrello e salita montante

• Rifiniture del carrello di elevata 
qualità (anche per ambienti 
farmaceutici)

L WI H HUMA WE LO UP A C E
BS120 ET F 1900 800 1950 3000 1000 1000 1 Elettrico timonato/Электрич. Vari/Различн. Movimentazione in genere/Перемещение

L WI H HUMA WE LO UP A C E
BS106 2950 970 1950 3000 2000 1000 1 Elettrico timonato/Электрич. Vari/Различн. Movimentazione in genere/Перемещение

Электрическая
одномачтовая тележка
с противовесом 
с подъемными вилами  

• Быстрая и легкая в 
эксплуатации тележка без 
опорных лап для перемещения 
поддонов 

• Возможность установки 
захватов, кантователей и 
различных приспособлений на 
Fem2 плиту

• Усиленная тяговая батарея 
(24 В, 370Ач) со встроенным 
высокочастотным зарядным 
устройством 

Электрическая одномачтовая
тележка с подъемными или 
фиксированными вилами
• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка без
опорных лап для перемещения поддонов  
• Возможность установки захватов, кантователей и 
различных приспособлений на Fem2 плиту 
• Усиленная тяговая батарея (24 В, 254Ач) 
со встроенным высокочастотным зарядным 
устройством 
• Корпус и руль со степенью защиты IP55 от пыли и 
влаги
• По запросу регулировка скорости подъема груза
• Высококачественная обработка тележки (подходит 
даже для условий фармацевтического производства)

• Корпус и руль со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги

• По запросу регулировка скорости 
подъема груза

• Высококачественная обработка 
тележки (подходит даже для условий
фармацевтического производства)

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

Carrello manuale con sollevamento 
elettrico e ribaltatore frontale manuale

• Carrello per la movimentazione 
e la rotazione frontale di fusti 
metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Sollevamento e discesa 
elettrici tramite l’azionamento 
di pulsanti posti sulla plancia

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in 
gomma sostituibile per una 
migliore presa e salvaguardia 
del fusto

• Batteria di trazione con grande 
autonomia (12V 130Ah) con 
carica batteria ad alta frequenza 
integrato

• Vano batterie con grado 
di protezione IP55 contro 
la penetrazione di polveri 
e spruzzi d’acqua

• Robusto e grande volantino 
di serraggio con maniglia 
pieghevole

Carrello manuale con 
sollevamento elettrico e 
ribaltatore laterale manuale

• Carrello per la movimentazione e la rotazione 
laterale di fusti metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Sollevamento e discesa elettrici tramite 
l’azionamento di pulsanti posti sulla plancia

• Culle di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma sostituibile per una 
migliore presa e salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande autonomia 
(12V 130Ah) con carica batteria ad alta 
frequenza integrato

• Vano batterie con grado di protezione 
IP55 contro la penetrazione di polveri e 
spruzzi d’acqua

Ручные и электрические тележки

Ручная тележка с электрическим подъемом
и фронтальным ручным опрокидыванием
бочек
• Тележка для фронтального 
подъема и поворота металлических, 
пластиковых, картонных бочек и 
различных предметов
• Электрический подъем и 
опускание посредством кнопок на 
панели управления
• Захват Н 400 мм с резиновым 
сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек

• Аккумуляторный отсек 
со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги

• Усиленная тяговая
батарея (12 В, 130Ач) со 
встроенным 
высокочастотным 
зарядным устройством 

• Прочный и большой 
захватный маховик  со 
складной рукояткой

L WI H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 DVE 1300 0 2000 400 500 400 650 2
Manuali con sollev. Elettrico/

Ручн. с элекрич. 
подъемом

Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; 

Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento frontale/
Фронтальный 

поворот

L WI H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 DVLE 1300 0
2000

360
500

400 650
2

Manuali con sollev. Elettrico/
Ручн. с элекрич.

подъемомt

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento laterale/
Бок. поворот/

Rotation latéraleBS91 DVLEB 1570 1300 400 550 900 Bobine/Катушки/Bobines

Ручная тележка с электрическим
подъемом и ручным боковым
опрокидыванием бочек
• Тележка для бокового подъема и поворота 

металлических, пластиковых, картонных бочек и 
различных предметов

• Электрический подъем и опускание 
посредством кнопок на панели управления

• Захват Н 400 мм с резиновым сменным покрытием 
для лучшей фиксации и защиты бочек

• Аккумуляторный отсек со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги

• Высококачественная обработка тележки
(подходит даже для условий
фармацевтического производства)

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello manuale con sollevamento elettrico e 
ribaltatore laterale manuale

• Carrello per la movimentazione e la 
rotazione laterale di fusti metallici, 
plastica, cartone e oggetti vari

• Elevata stabilità nella posizione di 
fusto inclinato

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
intercambiabile per una migliore presa 
e salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande 
autonomia (12V 130Ah) con carica 
batteria ad alta frequenza integrato

• Vano batterie con grado di 
protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi d’ 
acqua

• Rifiniture del carrello di elevata qualità
(anche per ambienti farmaceutici)

Carrello manuale con sollevamento 
elettrico e ribaltatore frontale manuale

• Carrello per la movimentazione 
e la rotazione frontale di fusti 
metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Elevata stabilità nella posizione di 
fusto inclinato

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
intercambiabile per una migliore 
presa e salvaguardia del fusto

• Batteria di trazione con grande 
autonomia (12V 130Ah) con carica 
batteria ad alta frequenza integrato

• Vano batterie con grado di 
protezione IP55 contro la 
penetrazione di polveri e spruzzi 
d’acqua

• Rifiniture del carrello di elevata 
qualità (anche per ambienti 
farmaceutici)

Тележка с электрическим
подъемом и боковым
опрокидыванием бочек
любого типа

• Тележка для бокового подъема и поворота 
металлических, пластиковых, картонных бочек и 
различных предметов
• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и защиты бочек
• Усиленная тяговая батарея (12 В, 130Ач) со 
встроенным высокочастотным зарядным 
устройством 
• Аккумуляторный отсек со степенью защиты
IP55 от пыли и влаги
• Высококачественная обработка тележки
(подходит даже для условий фармацевтического 
производства)

Электрическая тележка 
с ручным фронтальным
опрокидыванием бочек

• Тележка для фронтального подъема и поворота 
металлических, пластиковых, картонных бочек и 
различных предметов

• Высокая устойчивость при повороте бочки
• Захват Н 400 мм с резиновым сменным покрытием 

для лучшей фиксации и защиты бочек
• Усиленная тяговая батарея (12 В, 130Ач) со 

встроенным высокочастотным зарядным 
устройством 

• Аккумуляторный отсек со степенью защиты IP55
от пыли и влаги

• Высококачественная обработка тележки (подходит 
даже для условий фармацевтического производства)

L WI H HUMA WE LO UP C E
BS120 E 1200 750

1950 3000
370 300

1
Vari/Различн. Movimentazione in genere/Перемещение

BS120 DVLE 1650 800 450
FFFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ 
Картонные бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки Ribaltamento laterale/Бок. поворот

L WI H HUMA WE LO UP C E

BS120 DVE 1600 1150 1950 3000 450 300 1
FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ 

Картонные бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки; Vari/
Различн.

Ribaltamento frontale/
Фронт. поворот

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

Carrello manuale con sollevamento 
pneumoidraulico e ribaltatore laterale

• Carrello leggero e maneggevole per la movimentazione e la 
rotazione laterale di fusti metallici, plastica, cartone e oggetti vari

• Sollevamento e discesa pneumatici tramite l’azionamento di una 
leva posta sulla plancia

• Culle di serraggio H 400mm completamente rivestite in gomma 
sostituibile per una migliore presa e salvaguardia del fusto

• Robusto e grande volantino di serraggio con maniglia pieghevole
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato

Carrello manuale con sollevamento 
pneumoidraulico e pianale

• Carrello leggero e 
maneggevole per la 
movimentazione di fusti 
metallici, plastica, cartone 
e oggetti vari

• Sollevamento e discesa 
pneumatici tramite 

l’azionamento di una leva 
posta sulla plancia

• Pianale in acciaio inox
• Pompa idraulica manuale

per potre effettuare  il 
sollevamento anche in 
assenza di aria compressa

Ручные и электрические тележки

Ручная тележка с
пневмогидравлическим
подъемом и боковым
опрокидыванием

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка
для бокового подъема и поворота 
металлических, пластиковых, картонных бочек 
и различных предметов

• Пневматический подъем и опускание 
посредством кнопок на панели управления 

• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и 
защиты бочек

• Прочный и большой захватный маховик 
со складной рукояткой

• High stability in the tilted drum positionL WI H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 DVLP 1350 0 2000 290 500 400 650 2
Manuali con sollev. Pneumatico/
Ручн. с пневмогидр. 

подъемом

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. 
бочки; Fusti in cartone/ Картонные 

бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые 
бочки

Ribaltamento laterale/
Бок. поворот

Ручная тележка с
пневмогидравлическим
подъемом и платформой

• Быстрая и легкая в 
эксплуатации 
тележка для 
бокового подъема и 
поворота 
металлических, 
пластиковых, 
картонных бочек

• Пневматический
подъем и опускание 
посредством кнопок 
на панели 
управления 

• Платформа из 
нержавеющей стали

• Ручной 
гидравлический 
насос для 
подъема при 
отсутствии 
сжатого воздуха

L WI H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 PIP 1500 750 2000 200 500 - - 2
Manuali con sollev. Pneumatico/

Ручн. с пневмогидр. подъемом Vari/Различн. Movimentazione in genere/Перемещение

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello manuale con sollevamento pneumatico e 
ribaltatore frontale manuale

• Carrello per la movimentazione 
e la rotazione frontale di fusti 
metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Elevata stabilità nella posizione 
di fusto inclinato

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
intercambiabile per una migliore 

presa e salvaguardia del fusto
• Rifiniture del carrello di elevata 

qualità (anche per ambienti 
farmaceutici)

• Pompa idraulica manuale per 
potre effettuare  il sollevamento 
anche in assenza di aria 
compressa

Carrello manuale con sollevamento 
pneumoidraulico e puntone per bobine

• Carrello facile da manovrare che permette di sollevare ed 
abbassare le bobine in modo agevole.

• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche per 
ambienti farmaceutici)

• Realizzabile per tutti i tipi di bobine aventi il foro centrale
• Disponibile anche nella versione con puntone dritto
• Disponibile sia in ferro verniciato, che in acciaio INOX
• Pompa idraulica manuale per potre effettuare  il 

sollevamento anche in assenza di aria compressa

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS120 PP 750 740 1340 - 190 100 2 Manuali con sollev. Pneumatico/Ручн. с пневмогидр. подъемом Bobine/Катушки
Movimentazione in genere/

Перемещение

Тележка с пневматическим
подъемом с фронтальным
ручным опрокидыванием
бочек различного диаметра
• Тележка для фронтального подъема и 

поворота металлических, пластиковых, 
картонных бочек и различных предметов

• Высокая устойчивость при повороте бочек
• Захват Н 400 мм с резиновым 

сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек

• Высококачественная обработка 
тележки (подходит даже для условий
фармацевтического производства)

• Ручной гидравлический насос для 
подъема при отсутствии сжатого 
воздуха

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS120 DVP 1500 1150 1660 2300 350 250
Manuali con sollev. Pneumatico/Ручн. 

с пневмогидр. подъемом

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti 

in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento frontale/
Фронт. поворот

Ручная тележка с
пневмогидравлическим
подъемом катушек

• Легкая в эксплуатации тележка для подъема и 
опускания катушек.

• Высококачественная обработка тележки
(подходит даже для условий
фармацевтического производства)

• Подходит для любых типов катушек с 
центральным отверстием

• Доступна также с прямой осью
• Доступна из окрашенной и нержавеющей стали
• Ручной гидравлический насос для подъема 

при отсутствии сжатого воздуха

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм



BS
91

 D
V

BS
91

 D
F

BS
91

 D
V

B

40

Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

Carrello manuale con 
ribaltatore frontale
per fusti standard in 
metallo

• Carrello leggero e maneggevole per la movimentazione e 
la rotazione frontale dei fusti standard in metallo

• Fascia di serraggio H 230mm completamente rivestita 
in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Robusta maniglia di serraggio
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato

Carrello manuale con ribaltatore 
frontale per tutti i tipi di fusti

• Carrello leggero e maneggevole per la 
movimentazione e la rotazione frontale di 
fusti metallici, plastica, cartone e oggetti 
vari

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Robusto e grande volantino di serraggio
con maniglia pieghevole

• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite 
catena

• Elevata stabilità nella posizione di fusto 
inclinato

Ручные и электрические тележки

L H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 DV
1300 2000

300
500 400 650 2 Manuale/Ручн.

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in 
cartone/ Картонные бочки; Fusti in plastica/ 

Пластиковые бочки Ribaltamento frontale/Фронт. поворот

BS91 DVB Bobine/Катушки

Ручная тележка с
фронтальным 
опрокидыванием 
для стандартных
металлических бочек

• Быстрая и легкая в эксплуатации 
тележка для фронтального подъема и 
поворота стандартных металлических
бочек  

• Захват Н 230 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и защиты 
бочек

• Прочная захватная рукоятка
• Возможность поворота бочек при помощи 

цепи
• Высокая устойчивость при повороте бочек

L H WE LO DMI DMA UP A C E
BS91 DF 1400 2000 230 500 - - 2 Manuale/Ручн. Fusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки Ribaltamento frontale/Фронт. поворот

Ручная тележка с фронтальным 
опрокидыванием для бочек любого типа

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка для 
фронтального подъема и поворота металлических, 
пластиковых, картонных бочек и различных 
предметов

• Захват Н 400 мм с резиновым сменным покрытием 
для лучшей фиксации и защиты бочек

• Прочный и большой захватный маховик со складной 
рукояткой

• Возможность поворота бочек при помощи цепи
• Высокая устойчивость при повороте бочек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello manuale con ribaltatore 
laterale per tutti i tipi di fusti

• Carrello leggero e maneggevole per la 
movimentazione e la rotazione laterale di fusti 
metallici, plastica, cartone e oggetti vari

• Culle di serraggio H 400mm completamente 
rivestite in gomma sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia del fusto

• Robusto e grande volantino di serraggio con 
maniglia pieghevole

• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Possibilità si ruotare il fusto tramite catena

L WI IW H WE LO DMI DMA UP C E

BS91 DVL 1300
0 0 2000

280
500

400 650

2

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in 
cartone/ Картонные бочки; Fusti in plastica/ 

Пластиковые бочки Ribaltamento laterale/
Бок. поворотBS91 DVLB 1550 350 550 900

Bobine/Катушки/BobinesBS91 DVLb
1200

880 600 1900 220 300 200 400

BS91 DVLM 1300 0
2000

340
500

350 650 Ribaltamento frontale/Фронт. поворот

BS91 DVLN 1100 850 400 260 300 500 Vari/Различн./Divers Ribaltamento laterale/Бок. поворот

Ручная тележка с боковым
опрокидыванием для бочек
любого типа 

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка для 
бокового подъема и поворота металлических, 
пластиковых, картонных бочек и различных 
предметов

• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и защиты бочек

• Прочный и большой захватный маховик со 
складной рукояткой

• Возможность поворота бочек при помощи цепи
• Высокая устойчивость при повороте бочек

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

Carrello manuale 
portafusti per fusti di 
metallo, plastica e cartone

• Carrello leggero e maneggevole per la 
movimentazione di fusti di tutti i tipi

• Presa semplice ed affidabile sul bordo 
dei fusti

• Lavora in automatico sia nella presa 
che nel rilascio

• Indicato per movimentare i fusti dai 
pallet oppure dalle bilance di pesatura

Ручные и электрические тележки

L H WE LO DMI DMA UP C E
BS91

830

1180

130
500

350 650 2

Стандарт. металл. бочки; Картонные бочки

Movimentazione in genere/Перемещение
BS91 P Fusti in plastica/Пластиковые бочки

BS91 T 1800 Стандарт. металл. бочки; Пластиковые бочки

BS91 TWIN 1180 800 FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки

Ручная тележка
для перемещения 
металлических, 
пластиковых и 
картонных бочек

• Быстрая и легкая в 
эксплуатации тележка для
перемещения бочек любого типа

• Легкий и надежный захват бочек
за бортик

• Автоматический подъем и 
опускание

• Подходит для снятия бочек с 
поддонов и установки на весы

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello manuale portafusti 
contrappesato

• Carrello contrappesato per la 
movimentazione di fusti di tutti i tipi

• Presa semplice ed affidabile sul bordo 
dei fusti

• Lavora in automatico sia nella presa che 
nel rilascio

• Indicato per prendere i fusti dai pallets 
oppure per posarli sulle bilance

• Senza longheroni anteriori portaruote

Carrello manuale portafusti 
a diametro variabile

• Carrello leggero e maneggevole per la 
movimentazione di fusti di tutti i tipi

• Presa semplice ed affidabile sul fianco 
dei fusti

• Indicato per prendere i fusti dai pallets 
oppure per posarli sulle bilance

• Indicato per movimentare i fusti dai 
pallet oppure dalle bilance di pesatura

L H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 PFV 1150 1180 190 500 350 650 2 Manuale/Ручн.
FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 

Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 
plastica/ Пластиковые бочки

Movimentazione in genere/Перемещение

Ручная тележка с противовесом
для перемещения бочек

• Тележка с противовесом для 
перемещения бочек любого типа

• Легкий и надежный захват бочек за бортик
• Автоматический подъем и опускание
• Подходит для снятия бочек с поддонов и 

установки на весы

Ручная тележка 
для перемещения бочек
различного диаметра

• Быстрая и легкая в 
эксплуатации тележка для
перемещения бочек любого типа

• Легкий и надежный захват бочек
за боковую стенку

• Подходит для снятия бочек с 
поддонов или установки на весы

L H WE LO DMI DMA UP A C E

BS91 C 1085 1180 280 300 350 650 2 Manuale/Ручн.
FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 

Fusti in cartone/ Картонные бочки; 
Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Movimentazione in genere/Перемещение

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrelli manuali o semoventi per la movimentazione

Carrello manuale monocolonna con ribaltatore laterale
• Carrello leggero e maneggevole per la 

movimentazione e la rotazione laterale 
di fusti metallici, plastica, cartone e 
oggetti vari

• Culle di serraggio H 400mm 
completamente rivestite in gomma 
sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Robusto e grande volantino di serraggio 
con maniglia pieghevole

• Possibilità di ruotare il fusto anche 
tramite catena

• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie 
alla monocolonna

• Rifiniture del carrello di elevata qualità
(anche per ambienti farmaceutici)

Carrello manuale monocolonna con ribaltatore frontale
• Carrello leggero e maneggevole per la 

movimentazione e la rotazione frontale di fusti 
metallici, plastica , cartone e oggetti vari

• Culle di serraggio H 400mm completamente rivestite 
in gomma sostituibile per una migliore presa e 
salvaguardia del fusto

• Robusto e grande volantino di serraggio con maniglia 
pieghevole

• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie alla monocolonna
• Elevata stabilità nella posizione di fusto inclinato
• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche per 

ambienti farmaceutici)

Ручные и электрические тележки

Ручная одномачтовая
тележка с фронтальным 
опрокидыванием бочек

• Быстрая и легкая в эксплуатации 
тележка для фронтального подъема и 
поворота металлических, пластиковых, 
картонных бочек и различных предметов 

• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и 
защиты бочек

• Прочный и большой захватный маховик со 
складной рукояткой

• Отличная видимость и очистка за счёт 
одной мачты

• Высокая устойчивость при повороте бочек
• Высококачестванная обработка тележки

(подходит даже для условий
фармацевтического производства)

Ручная одномачтовая
тележка с фронтальным 
опрокидыванием бочек
•Быстрая и легкая в эксплуатации 
тележка для бокового подъема и поворота
металлических, пластиковых, картонных 
бочек и различных предметов 
•Захват Н 400 мм с резиновым сменным 
покрытием для лучшей фиксации и 
защиты бочек
•Прочный и большой захватный маховик 
со складной рукояткой
•Возможность поворота бочек при 
помощи цепи
•Отличная видимость и очистка за счёт 
одной мачты
•Высококачестванная обработка тележки
(подходит даже для условий
фармацевтического производства)

L WI H HUMA WE LO UP C E

BS120 DVL 1500 1000
1950 3000

400
300 1

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ Картонные 
бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки Ribaltamento laterale/

Бок. поворотBS120 DVLB 1450 900 350 Bobine/Катушки

L WI H HUMA WE LO UP C E

BS120 DV 1450 1150
1950 3000

350
300 1

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; Fusti in cartone/ Картонные 
бочки; Fusti in plastica/ Пластиковые бочки

Ribaltamento frontale/
Фронт. поворот

BS120 DVB 1350 1150 350 Bobine/Катушки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrello manuale monocolonna portafusti 
per fusti di metallo, plastica e cartone

• Carrello leggero e maneggevole per la movimentazione 
di fusti di tutti i tipi

• Presa semplice ed affidabile sul bordo dei fusti
• Lavora in automatico sia nella presa che nel rilascio
• Indicato per movimentare i fusti dai pallet oppure dalle 

bilance di pesatura
• Rifiniture del carrello di elevata qualità (anche per 

ambienti farmaceutici)
• Grande visibilità ed ottima pulizia grazie alla monocolonna

L WI H HUMA WE LO UP A C E

BS120 0 0 0 0 0

Manuale/Ручн.

FFusti standard metallo/Стандарт. металл. бочки; 
Fusti in cartone/ Картонные бочки; Fusti in 

plastica/ Пластиковые бочки

Movimentazione in genere/ПеремещениеBS120 P 1500 1000 2000 3000 350 300

1 Vari/Различн.BS120 K 1150 920 1100
600 130

500

BS120 CE 1000 730 1050 300

Ручная тележка для перемещения
металлических, пластиковых и
картонных бочек

• Быстрая и легкая в эксплуатации тележка
для перемещения бочек любого типа

• Легкий и надежный захват бочек за бортик
• Автоматический подъем и опускание
• Подходит для снятия бочек с поддонов и 

установки на весы
• Отличная видимость и очистка за счёт 

одной мачты

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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POSTAZIONI FISSE PER LA MISCELAZIONE, 
ROTAZIONE E RIBALTAMENTO

Miscelatore laterale automatico a fusto verticale
• Telaio in robusta carpenteria metallica 

verniciato con antiruggine e smalto
• Elevata facilità di carico e scarico dei fusti
• Possibilità di impostare il numero di giri ed il tempo

di rotazione del fusto
• Rotazione laterale continua a 360° nei due sensi
• Ganasce di serraggio H 400mm completamente 

rivestite in gomma sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia delle bombole

• Radiatore per il raffreddamento dell’olio
• Protezioni con sensori di sicurezza su tutto il 

perimetro del miscelatore

Optionals:
• Accessori particolari 

per fusti speciali.

Miscelatore laterale automatico a fusto orizzontale
Impianto fisso su stabilizzatori per la 
rotazione sull’asse orizzontale del 
fusto. L’impianto è composto da un 
motoriduttore a velocità variabile 
(volt 500) che trasmette il moto a 4 
rulli. La struttura in profilati tubolari è 
sezionata centralmente nella parte 
superiore per consentire il passaggio 

della pinza durante il collocamento 
del fusto. 
Completo di barriera di sicurezza 
a maglie con apertura a cerniera, 
e di microinterruttori elettrici 
impediscono il funzionamento della 
macchina quando la barriera non è 
perfettamente chiusa.

СТАЦИОНАРНЫЕ СТАНЦИИ ДЛЯ СМЕШИВАНИЯ, ПОВОРОТА И 
ОПРОКИДЫВАНИЯ

L WI H WE LO RMA RMI
BS111 1600 800 1300 80 500 50 5

L WI H WE LO RMA RMI
BS103 A 2000 900 1600 850 1000 5 1

Автоматический боковой
смеситель с вертикальной
мачтой

• Прочная металлическая рама, 
покрытая противоржавеющей 
краской и эмалью

• Легкая погрузка и разгрузка бочек
• Возможность задания числа 

оборотов и времени вращения бочек
• Боковой поворот на 360 ° в обоих

направлениях
• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 

покрытием для лучшей фиксации и защиты 
бочек

• Радиатор для охлаждения масла
• Защитные приспособления и датчики 

безопасности по всему периметру смесителя

Дополнительно:
• Специальные приспособления для 
различных бочек

Автоматический боковой  
смеситель
Смеситель установлен на 
стабилизаторах для 
горизонтального вращения 
бочек.Смеситель оснащен
двигателем переменной 
скорости (500 В), который 
вращает 4 ролика, а также 
откидной крышкой для загрузки

бочек с защитной съемной 
сеткой и электрическими 
микровыключателями для 
предотвращения срабатывания 
при неплотно закрытой крышке.

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Postazione automatica per il ribaltamento fusti
• Adatto per lo svuotamento dei 

fusti nelle tramogge
• Telaio in robusta 

carpenteria metallica 
verniciato con antiruggine e 
smalto

• Ganasce di serraggio H 
400mm completamente 
rivestite in gomma sostituibile
per una migliore presa e 
salvaguardia delle bombole

• Elevata facilità di carico e 
scarico dei fusti

• Protezioni con sensori di 
sicurezza su tutto il perimetro 
del miscelatore

Optionals:
• Accessori particolari per fusti 

speciali

Postazione fissa manuale per la rotazione di fusti/bombole
• Indicato per fusti di diverso 

diametro e tipologia (ferro, 
plastica, cartone)

• Rotazione laterale continua a 
360° nei due sensi

• Utilizzo semplice e sicuro
• Ganasce di serraggio H 

400mm completamente 
rivestite in gomma 
sostituibile per una migliore 
presa e salvaguardia dei 
fusti/bombole

• Elevata stabilità nella 
posizione di fusto inclinato

Optionals:
• Accessori per fusti particolari
• Sollevamento 

pneumoidraulico
• Protezioni di sicurezza 

su tutto il perimetro del 
miscelatore

Автоматическая установка для
опрокидывания бочек
• Подходит для опорожнения бочек в

 хопперы
• Прочная металлическая рама, покрытая 

противоржавеющей краской и эмалью
• Захват Н 400 мм с резиновым сменным 

покрытием для лучшей фиксации и 
защиты бочек

• Легкая погрузка и разгрузка бочек

• Защитные приспособления и 
датчики безопасности по всему 
периметру установки

Дополнительно:
• Специальные приспособления 

для различных бочек

Posizionare gli equipaggiamenti per la rotazione, ribaltamento 
e sollevamento su strutture e basamenti in acciaio ci 
consente di creare una gamma di macchine e impianti, che 
spazia dalle semplici soluzioni come le postazioni fisse, fino 
all’abbinamento con dei nastri trasportatori creando cosi 
impianti automatici ad elevate prestazioni.

Установка оборудования для подъема, поворота и 
опрокидывания на стальные конструкции и 
основания позволяет нам создавать различные 
решения, начиная с простых, таких как 
стационарные смесительные установки, 
заканчивая высокопроизводительными 
автоматическими системами.

Стационарная ручная установка для поворота
бочек/цилиндров
• Подходит для бочек 

различных диаметров и 
типов (металлических, 
пластиковых, картонных)

• Боковой поворот на 360 ° в
обоих направлениях

• Легкая и безопасная эксплуатация
• Захват Н 400 мм с резиновым 

сменным покрытием для лучшей 
фиксации и защиты бочек/
цилиндров 

• Высокая устойчивость при 
повороте бочек

Дополнительно:
• Специальные приспособления 

для различных бочек
• Пневмо-гидравлический 

подъемник 
• Защитные приспособления 

спо всему периметру установки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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I cestelli sono ideali per effettuare tutti i lavori di riparazione e 
manutenzione aerea in piena sicurezza. Il loro posizionamento 
sul carrello elevatore avviene con facilità e sicurezza mediante 
inforcamento all’interno di due solide guide tubolari saldate sotto 
il pianale. La piattaforma è dotata di un sistema di bloccaggio 
sulle forche del carrello, in grado di impedire il suo accidentale 
sfilamento dalle forche a seguito di errate manovre del 
conducente.

Люльки идеально подходят для проведения ремонта и 
техобслуживания и соответствуют всем требованиям 
по безопасности. Люлька может быть просто и 
безопасно установлена на вилы погрузчика через 
специальные направляющие на дне люльки. Люлька 
оснащена системой фиксации на вилах погрузчика для 
предотвращения случайного соскальзывания с вил в 
результате неправильной работы оператора. 
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Cestello per manutenzioni aeree
• Inforcabile col carrello elevatore
• Dotato di sponda in rete tech a 

protezione dell’operatore e di 
un cilindro a gas che ne facilita 
l’apertura e la chiusura

• Porta di accesso richiudibile 
automaticamente a battuta 
antivibrante, apribile solo verso 
l’interno e dotata di chiusura di 
sicurezza

• Piano in gomma di sicurezza 

antiscivolo e antistatico
• Vaschetta porta attrezzi

in polistirene antiurto
• Dispositivo di sicurezza

antisfilamento accidentale delle forche
• Predisposto con attacchi per 

l’utilizzo di cinture di sicurezze (non 
comprese)

• Esecuzioni speciali per carrelli con 
forche di dimensioni non compatibili 
col modello standard

Con la sponda posteriore chiusa, è possibile 
riporlo occupando poco spazio

CESTELLI PER MANUTENZIONI AREE E 
PIATTAFORME PER IL CARICO MERCI

L WI H WE LO COP
BS100

1000 1000
1100/2110 135

400
Senza tetto/Без крыши

BS100 TETTO 2000 250 Con tetto/С крышей

Монтажная люлька
• Возможность установки на вилы погрузчика
• Оснащена сеткой для защиты оператора и 

газовым цилиндром для легкого открытия и 
закрытия крыши

• Автоматически запираемая дверь с 
внутренним открыванием 

• Пол с противоскользящим и антистатическим 
покрытием 

• Ударопрочный полистироловый ящик для 
инструментов 

• Система фиксации от слуайного 
соскальзывания с вил

• Замок для ремней 
безопасности (не вкл.)

• Специальные версии 
для погрузчиков с 
короткими вилами, 
несовместимыми со 
стандартной моделью

Когда крыша закрыта, полезный 
объем минимален

МОНТАЖНЫЕ ЛЮЛЬКИ И ГРУЗОВЫЕ ПЛАТФОРМЫ

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Perno di sicurezza

Vaschetta porta attrezzi

Piano in gomma antiscivolo e antistatico

Optional: n° 2 ruote fisse e n° 2 ruote piroettanti

Piattaforma per sollevamento 
di materiale vario
• Piattaforma inforcabile, adatta al contenimento di 

un bancale 1200x1200 mm.
• Struttura composta da barriere amovibili
• Corridoio laterale di 600 mm per il passaggio
• Possibilità di inforcamento su tutti e quattro i lati

Disponibile nella versione con tetto

Предохранительный штифт

Ящик для инструментов

Пол с противоскользящим и антистатическим 
покрытием

Допольнительно: 2 фиксированных и 2 поворотных колеса

Платформа для 
подъема различных грузов

L WI H WE LO COP
BS100 PALLET 1300 1800 1100 200 1000 Senza tetto/Без крыши

• Установка на вилы погрузчика;
вмещает поддон размером 1200х1200 мм.

• Конструкция со съемными бортами
• Боковой проход шириной 600 мм  
• Возможность установки на вилы со всех 

4-х сторон

Доступна модель с крышей

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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BASIC LINE - NUOVA LINEA DI PRODOTTI VEAB

Ribaltafusti frontale manuale 
inforcabile a diametro fisso
• Rotazione frontale
• Robusta maniglia di serraggio
• Possibilità di ruotare il fusto anche tramite catena
• Catena di sicurezza, per fissare l'attrezzatura al 

carrello elevatore

Pinza monofusto inforcabile
• Per la movimentazione dei fusti di metallo con bordo 

superiore
• Lavora in automatico sia nella presa che nel rilascio senza 

che l'operatore debba scendere dal carrello elevatore
• Culle in gomma a protezione del fusto
• Catena di sicurezza, per fissare l'attrezzatura al carello 

elevatore

Pinza monofusto inforcabile a 
presa centrale
• Per la movimentazione di fusti standard metallici (petroliferi)
• Lavora in automatico sia nella presa che nel rilascio senza 

che l'operatore debba scendere dal carrello elevatore
• Presa semplice ed affidabile sulla parte cilindrica dei fusti
• Catena di sicurezza, per fissare l'attrezzatura al carrello 

elevatore
• Eccellente visibilità

BASIC LINE - НОВАЯ ЛИНЕЙКА ПРОДУКЦИИ VEAB

L WI H WE LO TP A C

BS109 850 590 800 50
400

Presa bordo/Захват за бортик
Automatico/Автомат. Fusti standard metallo/Станд.метал. бочки

BSE88 1250 650 200 45 Presa centrale/Захват за бок. стенку

Ручной фронтальный
кантователь фиксированного
диаметра на вилы погрузчика 
• Фронтальный поворот
• Прочная захватная рукоятка
• Возможность поворота бочки также при 
помощи цепи
• Предохранительная цепь для установки на вилы

Одинарный бочковый захват на
вилы погрузчика
• Для перемещения металлических бочек с захватом 

за бортик
• Автоматический захват и освобождение бочки без 

необходимости покидать сиденье 
• Резиновое покрытие для защиты бочек
• Предохранительная цепь для установки на вилы

Одинарный бочковый захват на вилы
погрузчика с захватом за боковую стенку
• Для перемещения стандартных металлических бочек
• Автоматический захват и освобождение бочки без 

необходимости покидать сиденье 
• Легкий и надежный захват бочек за боковую стенку
• Предохранительная цепь для установки на вилы
• Отличная видимость

WE BS LO BL DP REV A C
BSE89 DF 70 500 250 720 580 Frontale/Фронтальн. Manuale/Ручн. Fusti standard metallo/Станд.метал. бочки

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Carrellino manuale portafusti
• Carrellino leggero e maneggevole per la 

movimentazione saltuaria di fusti di tutti i tipi
• Presa semplice ed agevole sul bordo dei 

fusti grazie al sistema di leve di spinta
• Possibilità di avere gomme gonfiabili per il 

trasporto dei fusti su terreni sconnessi

Pinza manuale per il sollevamento 
in verticale di fusti metallici
• Per la movimentazione di fusti standard metallici 

petroliferi con il paranco
• Robusta ed affidabile
• Presa semplice del fusto

Pinza manuale per il sollevamento 
in orizzontale di fusti metallici
• Per la movimentazione di fusti standard metallici 

petroliferi con il paranco
• Robusta ed affidabile
• Presa semplice del fusto

La linea BASIC di VEAB è caratterizzata dalla semplicità di 
funzionamento e dal prezzo contenuto dei prodotti, senza 
tralasciarne la consueta qualità. I prodotti interamente costruiti 
in Italia permettono di usufruire del marchio VEAB, certificato, 
sicuro ed affidabile che non ha eguali nel rapporto qualità/prezzo.

Линейка BASIC LINE характеризуется простотой в 
эксплуатации и разумной ценой, а также высоким 
качеством продукции VEAB. Сертифицированная, 
безопасная и надежная продукция,  полностью 
изготовленная в Италии, не имеет себе равных по 
соотношению цена/качество.  

UP C E
BS87 INOX

2
Fusti in plastica/Пласт. бочки; Fusti standard metallo/Стандарт. метал. бочки

Movimentazione in genere/Перемещение
BS87 Fusti standard metallo/Стандарт. метал. бочки

TP A C

BS101 V
Pinze a paranco/Clamps for hoisting Manuale/Ручн. Fusti standard metallo/Стандарт. метал. бочки

BS101 H

Ручная тележка для бочек
• Быстрая и легкая в эксплуатации 

тележка для перемещения бочек 
любого типа

• Быстрый и легкий захват бочек 
за бортик

• Возможность установки надувных 
колес для работы на неровной 
поверхности

Ручной захват для горизонтального
подъема металлических бочек
• Подъем и перемещение стандартных 
металлических бочек
• Прочный и надежный
• Легкий в эксплуатации

Manually operated clamp for vertical 
lifting of metal drums
• Hoist operating for handling of standard metal oil drums
• Robust and reliable
• Simple drum gripping

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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GRU E GANCI PER IL SOLLEVAMENTO

Gru inforcabile
• Gru in carpenteria robusta e leggera verniciata con 

antiruggine e smalto
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce e 

sicura sulle forche del carrello elevatore
• Gancio ruotabile di 360°
• Attrezzatura progettata in base alle esigenze del 

cliente

Gru a piastra Fem
• Gru in carpenteria robusta e leggera verniciata 

con antiruggine e smalto
• Gancio ruotabile di 360°
• Attrezzatura progettata in base alle esigenze 

del cliente
• Staffa di bloccaggio per un applicazione veloce 

e sicura sulla piastra Fem del carrello elevatore

КРАНЫ И КРЮКИ ДЛЯ ПОДЪЕМА И ПЕРЕМЕЩЕНИЯ

L WI H WE LO LOMI SB
BS94 FEM 2000 500 600 350 3000 500 1500

Кран на Fem плиту погрузчика
• Прочная и легкая конструкция, покрытая 
антиржавеющей краской и эмалью
• Поворот крюка на 360 °
• Разработка под требования заказчика
• Установка на Fem плиту погрузичка  для

быстрого и безопасного применения 

Кран на вилы погрузчика
• Прочная и легкая конструкция, покрытая 

антиржавеющей краской и эмалью
• Установка на вилы погрузичка  для быстрого и 

безопасного применения 
• Поворот крюка на 360 °
• Разработка под требования заказчика

L WI H WE LO LOMI SB
BS94 INF 2000 600 550 200 3000 500 1500

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм



I bracci gru consentono di raggiungere distanze elevate dal 
montante dei carrelli elevatori e di accedere in modo migliore a 
carichi poco accessibili; la variante inforcabile offre un’ottima 
flessibilità. Il braccio gru a piastra Fem è indicato per i carrelli 
che sono adibiti solo al trasporto di merci tramite gancio. Le due 
versioni possono avere un braccio sfilabile che porta con sè il 
gancio di carico.

Использование крановой стрелы на погрузчике
обеспечивает лучший доступ к грузам с дальнего 
растояния. Установка стрелы на вилы обеспечивает 
отличную гибкость. Установка стрелу на Fem плиту 
подходит для погрузчиков, предназначенных для 
перемещения грузов при помощи крюка. В обоих 
случаях возможно использование телескопической 
стрелы. 

L WI H WE LO
BS99 1000 600 350 60 3000

BS
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GRU E GANCI PER IL SOLLEVAMENTO

Gru semovente manuale
• Gru leggera e maneggevole per la movimentazione di 

carichi, anche di difficile accesso
• Ruote in vulcolan ad alta viscosità per uno scorrimento 

ottimale della gru
• Pompa a doppia mandata per ridurre i tempi di 

sollevamento
• Gancio ruotabile di 360°
• Attrezzatura progettata in base alle esigenze del cliente

Optionals:
• Sollevamento pneumoidraulico

Gancio inforcabile
• Telaio in carpenteria robusta 

e leggera verniciata con 
antiruggine e smalto

• Staffa di bloccaggio per un 
applicazione veloce e sicura 

sulle forche del muletto
• Gancio ruotabile di 360°
• Attrezzatura progettata 

in base alle esigenze del 
cliente

Ручной самоходный кран
• Быстрый и легкий в эксплуатации кран для

перемещения грузов, в том числе 
труднодоступных

• Колеса из вулколана  для оптимального 
движения крана

• Насос с двойным ходом для сокращения 
времени подъема

• Поворот крюка на 360 °
• Разработка под требования заказчика

Дополнительно:
• Пневмогидравлический подъем

L WI H WE LO LOMI SB
BS94 SEM 2400 1000 2100 600 2000 300 1000

Крюк на вилы погрузчика
• Прочная металлическая 

конструкция, покрытая 
антиржавеющей краской 
и эмалью

• Установка на вилы
погрузичка  для быстрого и 
безопасного применения 

• Поворот крюка на 360 °
• Разработка под требования
заказчика

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Optionals:
• Supporto per il posizionamento in 

orizzontale di n° 2 fusti da 200 lt, 
sovrapponibile. Con quattro di questi 
supporti, è possibile stoccare n° 8 
fusti da 200 lt. in orizzontale.

• Supporto inclinato per mettere 1 o 2 
fusto in posizione orizzontale

VASCHE ECOLOGICHE STOCCAGGIO FUSTI

Optionals:
• Maniglione di spinta e N°4 ruote

applicate sotto la base; n°2 fisse e 
n°2 piroettanti con freno

• Supporto inclinato per mettere un 
fusto in posizione orizzontale

Optionals:
• Maniglione di spinta e N°4 ruote

applicate sotto la base; n°2 fisse e 
n°2 piroettanti con freno

Optionals:
• Supporto inclinato per mettere un 

fusto in posizione orizzontale

Optionals:
• Supporto per il posizionamento in 

orizzontale di n°2 fusti da 200 lt, 
sovrapponibile. Con due di questi supporti, 
è possibile stoccare n°4 fusti da 200 lt in 
orizzontale.

• Supporto inclinato per mettere 1 o 2 fustI in 
posizione orizzontale

Vasche ecologiche in metallo per lo 
stoccaggio di n° 1, 2, 3, 4, 8 fusti da 200 lt
• Inforcabili e trasportabili con un carrello elevatore
• In acciaio verniciato, con grigliato zincato
• Grigliato amovibile

Дополнительно::: 
• Штабелируемая подставка для 

хранения 2 бочек на 200 л в 
горизонтальном положении.
4 подставки дают возможность 
горизонтального хранения 8 
бочек на 200 л 

• Подставка для хранения 
1 или 2 бочек в 
горизонтальном положении 

ЭКОЛОГИЧНЫЕ ПОДДОНЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ БОЧЕК

Экологичные металлические
поддоны для хранения 111,,,   222,,,   333,,,   444 иии   888   
бочек на 200 л

• Перемещение на вилах погрузчика 
• Стальная конструкция с решеткой с 
оцинкованным покрытием
• Съемная решетка

L WI H WE CAP F C
BS112 1F 860 860 430 60 205 1 fusto/1 бочка

Fusti da 200 lt./Бочки на 200 л

BS112 2F 850 1340 330 84 227 2 fusti/2 бочки

BS112 3F 850 2010 330 114 321 3 fusti/3 бочки

BS112 4F 1250 1340 300 120 284 4 fusti/4 бочки

BS112 8F 1250 2720 300 270 552 8 fusti/8 бочки

Дополнительно::: 
• Нажимная ручка и 4 колеса в 

основании; 2 фиксированных и 
2  поворотных колеса с тормозом.

• Подставка для хранения бочки в 
горизонтальном положении

Дополнительно::: 
• Нажимная ручка и 4 колеса в 

основании; 2 фиксированных и  
2 поворотных колеса с 
тормозом.

Дополнительно::: 
• Подставка для хранения бочки 

в горизонтальном положении

Дополнительно::: 
• Штабелируемая подставка для 

хранения 2 бочек на 200 л в 
горизонтальном положении.
2 подставки дают возможность 
горизонтального хранения 4 бочек 
на 200 л 

• Подставка для хранения 
1 или 2 бочек в горизонтальном 
положении

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Portafusti sovrapponibile 
per fusti fino a diametro 
600 mm

n° 1 cisternetta da 1000 lt. 
Optionals:
• Supporto inclinato che permette di 

eseguire facilmente travasi e dosaggi
e di svuotare completamente la 
cisternetta.

n° 2 cisternette da 1000 lt. 
Optionals:
• Supporto inclinato che permette 

di eseguire facilmente travasi 
e dosaggi e di svuotare 
completamente la cisternetta.

Штабелируемые 
подставки для бочек  
диаметром до 600 мм

L WI H WE
BS86 750 1170 370 25

L WI H WE CAP F C
BS112 8F 1250 2720 300

270
552 8 fusti/8 drums Fusti da 200 lt./Бочки на 200 л

BS112 1C 1650 1340 640 1000 1 cisternetta/1 tank
Cisternette da 1000 lt./Контейнеры на 1000 л

BS112 2C 1315 2720 420 248 1037 2 cisternette/2 tanks

2 контейнера на 1000 л

Дополнительно::: 
• Наклонная подставка для 

точной дозировки и полного
опорожнения емкостей.

1 контейнер на 1000 л

Дополнительно:::  
• Наклонная подставка для 

точной дозировки и полного
опорожнения емкостей.

Equipaggiamenti di raccolta dei liquidi o sostanze pericolose. 
In molte aziende, nella movimentazione di contenitori contenenti 
sostanze pericolose si presenta sovente il problema dello 
stoccaggio di tali contenitori in modo pratico e sicuro che 
garantisca, qualora vi fosse la fuoriuscita da questi stessi di 
sostanze liquide, oleose o di vernici etc., che queste possano 
essere recuperate e smaltite come da prescrizioni di legge.

Оборудование для хранения жидкостей и опасных 
веществ. Многие компании сталкиваются с 
проблемой безопасного хранения ёмкостей с 
опасными веществами и устранения разливов 
масла, краски и других веществ в соответсвии с 
действующим законодательством.  

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Vasche ecologiche per lo stoccaggio di n° 1/2 cisternette da 1000 Lt.

Vasche ecologiche in polietilene per 
lo stoccaggio
• In Polietilene ad alta resistenza
• 100% plastica anticorrosione, fabbricazione 

monoblocco senza saldature
• Ideale per sostanze altamente corrosive
• Inforcabili e trasportabili con un carrello elevatore
• Sovrapponibili a vuoto in pile stabili
• Agevole lavaggio con sistema ad alta pressione
• Forme arrotondate che non feriscono

n° 2 fusti da 200 lt.

n° 4 fusti da 200 lt.

n° 4 fusti da 200 lt.

Carrello ecologico per lo stoccaggio 
di n° 1 fusto da 200 kg

Vasche ecologiche stoccaggio fusti

L WI H WE CAP F C

BS112 1C 1855 1855 660 160 1050
1 cisternetta
1 емкость

Cisternette da 1000 lt.
Контейнеры на 1000 л.

L WI H WE CAP F C
BS112 2F 800

1300

380 30 215 2 fusti/2 бочки Fusti standard metallo/Станд. метал. бочки

BS-112 4F bassa
1300

285 46 240 4 fusti/4 бочки
Fusti da 200 lt./Бочки на 200 л

BS112 4F alta 445 57 450 4 fusti/4 бочки

Экологичная тележка для 
хранения 1 бочки на 200 л

Экологичные полиэтиленовые
поддоны для хранения бочек
• Изготовлены из высокопрочного полиэтилена
• 100% коррозионностойкая пластмасса;

монолитная, бесшовная конструкция
• Идеально подходят для коррозионных веществ
• Перемещение при помощи вил погрузчика
• Возможность штабелеровки пустых поддонов
• Легкая очистка под высоким давлением
• Закругленные формы  для защиты от повреждений

4 бочки на 200 л

2 бочки на 200 л 4 бочки на 200 л

Экологичный поддон для хранения 1 или 2 контейнеров на 1000 л

ЭКОЛОГИЧНЫЕ ПОДДОНЫ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ БОЧЕК

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Le fasce possono avere funzionalità differenti:
• evitare il congelamento dei fusti o del materiale contenuto;
• rendere più fluidi quei prodotti altrimenti non travasabili dal 

fusto;
• scongelare/portare il contenuto del fusto ad una determinata 

temperatura prima dell’impiego.

Нагреватели для бочек  предназначены для:
• предотвращения замерзания содержимого бочек;
• повышения текучести содержимого бочек для 

лучшего переливания;
• разморозки/ поддержания заданной температуры 

содержимого бочек перед использованием 

BS
96

BS
96

 IN
O

X

BS96 20 lt BS96 115 ltBS96 60 lt BS96 200 ltBS96 115 lt

BS96 115 lt 57

FASCE SCALDAFUSTI ED ACCESSORI VARI

Fascia scaldafusti 20/60 /115/200 Lt

Fascia scaldafusti riscaldatore 
per fusti in acciaio INOX

• Fasce scaldafusto in gomma siliconica, 
con termostato regolabile da 0 a 180°C.

• Dotate di cavo tripolare L=1,5 m.
• Sistema di chiusura con ganci e molle.

• Con termostato regolabile.
• Dotate di cavo tripolare L=1 m.
• Sistema di chiusura robusto, con maniglia 

e tiranti filettati.
• Uscita cavi con scatola di protezione IP65
• Isolamento termico con fibra di ceramica

НАГРЕВАТЕЛИ ДЛЯ БОЧЕК И РАЗЛИЧНЫЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ

Нагреватель (ленточный) для 
бочек на 20/60/115/200 л

L H V P ∅ TF CC
BS96 20 lt 885 110 230 400  300 Fascia Gomma siliconica/Нагрев. из силик. каучука Fusto 20 lt./Бочки на 20 л

BS96 60 lt 1180 110 230 800 380 Fascia Gomma siliconica/Нагрев. из силик. каучука Fusto 60 lt./Бочки на 60 л

BS96 115 lt 1400 110 230 750 470 Fascia Gomma siliconica/Нагрев. из силик. каучука Fusto 115 lt. /Бочки на 115 л

BS96 200 lt 1720 110 230 1500  580 Fascia Gomma siliconica/Нагрев. из силик. каучука Fusto 200 lt./Бочки на 200 л

D H V P ∅ TF CC
BS96 INOX 575 200 220 1500  575 Нагрев. из нерж. стали Fusto 200 lt./Бочки на 200 л

Ленточный нагреватель 
из нержавеющей стали

• Ленточный нагреватель из силиконового 
каучука с диапазоном регулировки 
термостата от 0 до 180°C.

• Трехжильный кабель L = 1.5 м.
• Система фиксации с крюками и пружинами

• Оснащен регулируемым термостатом
• Трехжильный кабель L = 1 м
• Надежная фиксация при помощи 

рукоятки и резьбовых шпилек.
• Распределительная коробка со степенью 

защиты IP65 box
• Теплоизоляция из керамического волокна

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм
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Cerchio Imbuto Cesoia aprifusti

Pompa manuale per oli 
ed antigelo

Rubinetti per fustiRubinetti per fusti

Rubinetti per fusti

AC
C

ES
SO

RI
 V

A
RI

 /
 M

IS
C

EL
LA

N
EO

U
S 

AC
C

ES
SO

RI
ES

ACCESSORI VARI / MISCELLANEOUS ACCESSORIES

Carrello 
base fusto

58

Fasce scaldafusti ed accessori vari

Cerchio Imbuto Cesoia aprifusti

Pompa manuale per oli ed antigelo
Rubinetti per fusti

Carrello portafusti, da applicare sotto la base del 
fusto, dotato di n° 5 ruote di diametro 100 mm., 
due delle quali con freno.

Carrello base fusto

НАГРЕВАТЕЛИ ДЛЯ БОЧЕК И РАЗЛИЧНЫЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЯ

Краны для бочек

Воронка Нож по металлу для
вскрытия бочек

Тележка для перемещения бочек

Хомут

Ручной насос для масла и антифриза

Бочка ставится на тележку с 5 колесами
диаметром 100 мм, 2 из которых
оснащены тормозом.

L: Lunghezza/Длина мм; WI: Larghezza/Ширина мм; H: Altezza/Высота мм; A: Azionamento/Управление; WE: Massa struttura/Масса кг; BS: Baricentro struttura/Центра масс конструкции мм; 
LO: Portata max/Грузоподъемность кг; BL: Baricentro portata/Центр масс с грузом мм; DP: Diametro di presa/Диаметр захвата мм; DMI: Diametro min di presa/Минимальный диаметр 
захвата мм; DMA: Diametro max di presa/Максимальный диаметр захвата мм; REV: Tipo di ribaltamento/Поворот; C: Contenitore/Тара; V: Tensione/Напряжение В; P: Potenza/
Мощность Вт; ∅: Diamentro/Диаметр мм



Tutti i diritti sono riservati a VEAB S.r.l.. Variazioni di immagini o di contenuto possono essere appor-
tate senza obbligo di preavviso. VEAB S.r.l., non è da considerarsi responsabile per danni derivanti 
dalla mancanza o dall’inesattezza delle informazioni riportate in questo documento. Le immagini 
utilizzate in questo documento sono solamente a scopo illustrativo.

All rights are reserved. Any variations on images and subjects can be done without notice. 
VEAB S.r.l. is not to be considered responsible for damages caused by lack or wrong 
information here mentioned. Product images are only for advertising purposes.

L’esperienza acquisita nel settore della 
movimentazione ha permesso a VEAB non solo di 
specializzarsi nella movimentazione dei fusti e bobine 
ma anche di affrontare nuovi tipi di contenitori quali 
bombole, rotoloni di filo, matasse, cisterne, cassette, 
cassoni per ortofrutta, bins ed ibc, contenitori a 
sezione variabile ed oggetti di svariate forme.

VEAB специализируется на решениях по 
погрузке-разгрузке не только бочек и 
катушек, но также цилиндров, кабельных 
бухт, цистерн, ящиков для фруктов и 
овощей, баков, емкостей и предметов 
различных форм и размеров.
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Già dagli anni novanta VEAB si afferma come una delle 
realtà di spicco nel settore della progettazione e fornitura di 
macchinari ed equipaggiamenti per la movimentazione dei 
fusti, bobine, contenitori e oggetti vari. 

L’attività, iniziata un decennio prima con la ricerca di 
soluzioni innovative per la movimentazione dei fusti, ha 
visto fin da subito una rapida crescita e la conseguente 
notorietà del marchio VEAB.

La decennale attività di VEAB nel ramo della 
movimentazione industriale, ha consentito negli anni una 
progressiva evoluzione e ampliamento della propria 
struttura aziendale, consentendo così di dotarsi di elevato 
know-how tecnico e progettuale.
VEAB progetta e realizza all’interno della propria struttura 
aziendale i macchinari e le soluzioni più idonee ai processi 
produttivi dei propri clienti; la professionalità e la 
competenza degli operatori ha permesso in questi anni di 
affrontare settori complessi con soluzioni efficaci ed 
innovative, consentendo di soddisfare le richieste più 
particolari di aziende che operano in settori quali:

FARMACEUTICA
ALIMENTARE
CHIMICA
PETROLCHIMICA
COSMESI
LOGISTICA

С 90-х годов VEAB является лидером по 
разработке и поставке погрузо-разгрузочного 
оборудования для бочек, катушек, контейнеров 
и других предметов. 

Компания VEAB начала поиск инновационных 
решений по погрузке-разгрузке бочек в 
прошлом десятилетии. 

За это время компания стремительно  
расширялась, разрабатывала 
выскотехнологичные решения и заработала 
себе репутацию на промышленном рынке. 
VEAB разрабатывает и изготавливает
машинное оборудование и самые 
оптимальные решения для производственных 
процессов своих заказчиков. 
Профессионализм и компетентность 
операторов позволили нам на протяжении 
последних лет предлагать эффективные и 
инновационные комплексные решения в 
различных областях, таких как:
ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ
ПИЩЕВАЯ
ХИМИЧЕСКАЯ
КОСМЕТИЧЕСКАЯ
НЕФТЕХИМИЧЕСКАЯ
промышленности и 
ЛОГИСТИКА
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Solutions for logistics and industrial material handling
e-mail: sales@suffecta.ru
web: www.suffecta.ru8 800 775 45 00

Компания “СУФФЕКТА”
- эксклюзивный дистрибьютор VEAB в России и СНГ

http://www.veabitalia.com/
mailto:veab@veabitalia.com

